Penurnosnas opranuzanus —
TyXOBHasi 00pa3oBaTelIbHAsi OPTaHU3AIUS BBICIIIETO 00pa30BaHUS
«MOCKOBCKAS IVXOBHAST AKAJIEMUSL
PYCCKOH I[TPABOCJIABHO! L{EPKBI»

YTBEPXIAIO
[IpopekTop no yueOHo# paboTe
uepei [1aBen JInzryHos

Hc//’ /7 «/C/é f J(///u(/
«20» wtons 2020°T.

Pabouasi nporpaMMa JUCHMILIUHBI

JIpeBHerpedecknii a36IKk CBsamennoro Iucanus

IIporpaMMbI NOATOTOBKHU CJIYKUTEJIE U PEJTUTHO3HOI0 MEPCOHAJIA
PEJIUTMO3HbIX OPraHU3aI Ui,
npopuib «OCHOBBI IPABOCIABHON OMOJIEMCTUKH

3aKperieHa 3a kadgeapoii: bubiaenctuku

dbopma 0O0yueHus: ouHast

r. Ceprues Ilocan, 2020



Pabouyto mporpaMMy AMCIUTUITMHBI COCTABHII:

nepomoHax TaBpuoH (CmbikoB Winbs ['epmanoBuy), cTapiiuii npemnoiaBaTesb

(®.1.0. pa3zpaboTunka MmporpaMMbl TIOJTHOCTHIO, YUCHAs CTETICHb, YYEHOE 3BAHHE)

JucuuninuHa ycTaHoOBJeHa Yy4yeOHbIM IiaHoM  «IIporpaMMbl  MOATOTOBKU
CIIYXKUTEJNEN U PEeIMTMO3HOT0 MEePCOHaNa PEJMIMO3HBIX OpraHu3aluing, npoQuib
«OCHOBBI MPaBOCIABHOW OWONEUCTUKM», YTBEPKACHHBIM YUEHBIM COBETOM
MockoBckoil 1yxoBHOM akagemMuu oT «6» uronst 2020 r. Ne 5

Pabouas nporpamma quCHMIUIMHBI 0JI00peHa Ha 3aceqaHuu Kadeapbl
bubneuctuku npotokon ot «4» mas 2020 r. Ne 11

3aBenyromuii kaheapon

nport. ['eopruit Kinnumon

shen | /
/" JIn4HAS TIOJIIHCh can, ®UO
9

COT'JIACOBAHO

HauanbpHuk
V4eOHO-METOANUECKOTO OT/IeNa W JI.B. IIpoxXopeHKO

JInuHas noanuck (can, ®HNO)




1. Ileau 1 321244 OCBOEHUS TUCHUTINHBI

eab0 IUCHUIUIAHBI SBISIETCA YCBOCHHE CTYJCHTAMH HOPMATHUBHOU
rpaMMaTUKA AaTTUYECKOTO JHAJEKTa JIPEBHErPEYECKOTO SI3bIKA W OCHOBHBIX
O0COOEHHOCTEH NPYrux BaXHEHUIIMX JIUTEPATYPHBIX IUATEKTOB (TOMEPOBCKOTO,
UYyJI€0-3JUIMHUCTUYECKOTO KOWH?) B 00BEMe, HOCTAaTOYHOM [isi paboThl ¢
MaMSATHUKAMU JIPEBHE-XPUCTUAHCKON JIMTEPATYyPhbl, OPUTHMHAIBHBIMU TEKCTaMH
CBATBHIX OTHOB LlepkBU, YTO TMO3BOJUT MNPOPECCHOHAIBHO 3aHUMAThCA
KOMMEHTHUPOBAHUEM TEKCTOB MO 3K3eretuke Berxoro u HoBoro 3aBetos.

Ilens xypca cootHocuTcsa ¢ TpeboBanusmMu DI'OC Teomorusi, KOTOPHIi
NpEANoNaraeT  M3y4eHUE  OCHOBOIIOJIATAKOIIMX  AYXOBHBIX  LIEHHOCTEW,
TeopeTuueck  odopmileHHbIX B [IpaBociaBUM U OCMBICISIEMBIX B
CHUCTEMaTHYECKOM €IMHCTBE M ucrtopuueckor peanusaruu (OPI'OC Teonorus .
4.1), nns 4ero B 4aCTHOCTH HEOOXOJAMMBI HABBIKU PaOOThI ¢ MCTOYHUKAMHM Ha
JPEBHETPEYECKOM SI3BIKE.

3agaun:

® JaTh 3HAHWUA B 00JacCTH MOPQOJIOTHH, CHHTAKCHCA W JICKCUKA Ha YPOBHE,
JocTaTOuHOM Juisi uTeHusi CediieHHoro Ilucanus, a Takke OpPUTHMHAIBHBIX
CBATOOTEUYECKUX U UICTOPUUECKUX TEKCTOB CO CIIOBAPEM;

® T[03HAKOMHUTb CTYJEHTOB C TEXHHUKOM II€peBOJla W HWHTEPIPETALNU
VMCTOYHUKOB.

2. llepeyeHb MJIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00yUYeHUS MO TUCHUILINHE,
COOTHECEHHBIX € IVIAHUPYEMbIMU Pe3yJbTATAMHU OCBOCHUA 00pa30BaTeIbHOM
NporpamMmbl

3HAHME U IIOHUMAHHME

3HATD:

1 ypoBeHb
Jlekcuky peBHETPEUECKOro sA3bIKa B 00beMe JIEKCHUYECKOI0 MUHUMYMa Y4e0HOTO
II0COOUS.

2 ypoBEHb
HopmaTuBHYI0 TIpaMMAaTHKy AaTTHYECKOrO JHajeKTa JIPEBHEIPEYECKOIO SA3bIKa
KJIACCUYECKOI0 IIEPHOAA.

3 ypoBeHb
OcHOBHBIE 0COOCHHOCTHU APYTUX TUATIEKTOB, TJ1. 00pa3oM KOWH?.

YMeThb:

1 ypoBeHb
ITonp30BaThCA CIIOBAPSMU U CIIPABOYHOM JINTEPATYPOU.

2 ypoBEHb
Yurtath ¥ MepeBOAUTH CO CIOBapeM yueOHbIE U alalTUPOBAHHBIE TEKCTHI.

3 ypOBEHb
YuTaTh ¥ IepeBOIUTH CO CIOBAPEM MAMSITHUKH IPEBHETPEUECKOTO SA3bIKA.

Baagerts:




1 ypoBeHb
HaBblkamu caMOCTOSITENBHOIO MEPEBOAA MOJIMHHOIO JPEBHEIPEYECKOTO TEKCTA,
B TOM YHUCJI€ XPUCTUAHCKOTO NEPUOJIA.

2 ypoBEHb
HaBpikamu camMOCTOATENBHOM pabOThl CO CIIPAaBOYHON M HAYYHOMW JUTEpaTypOu,
COJIEpIKalllel OTPBIBKY M IIUTAThI HA IPEBHETPEUECKOM SI3BIKE.

3 ypOBEHb
HaBpikamMu  caMOCTOATENIBHOM  HCCIENOBATEIbCKONM pabOThl  CBSI3AHHOM €
MCTI0JIb30BAHUEM JIPEBHETPEUECKON JIEKCUKU U TEPMUHOJIOTHH.

KOMIIETEHIIMH

HaumenoBanune komrerennuu: OK-3
TOTOBHOCTB K CAMOPA3BUTHIO, CAMOPEATU3ALUH, UCITOIb30BAHUIO TBOPUYECKOTO
OOTEHIIAAIA

3HATH:

1 ypoBeHb
HOPMAaTHBHYIO TPaMMATHKYy JpeBHErpedeckoro sizbika CpsmeHHoro Ilucanus u
CBATOOTEYECKON MHUCbMEHHOCTH.

2 YpOBEHD
HauOoJiee MPOAYKTUBHBIE CJIOBOOOpPA30BATENIbHBIE MOJIETU JIPEBHETPEUECKOrO
a3pika CsiienHoro Ilrcanusi M CBATOOTEUECKOW MMChbMEHHOCTH.

3 ypOBEHb

JEKCUKY JPEBHETPEUECKOr0 s3bIKa B OOBEME JIEKCHYECKOTO MHUHUMYyMa,
HEOOXOAMMOTrO IS YTCHHSI Ha JIpeBHErpedeckoM si3bike CsimienHoro [lucanus u
MaMsITHUKOB CBATOOTEYECKON MUCbMEHHOCTH.

YMeThb:

1 ypoBeHb
OCMBICJIEHHO 4MTaThb TeKCThl CBsmeHHoro IlucaHuss W CBATOOTEYECKOM
MMCbMEHHOCTH, HAITMCAHHBIE HA IPEBHETPEUYECKOM SI3BIKE.

2 YpOBEHD
NEepPeBOIUTh CO cloBapeM TeKcThl CBsinieHHOro Ilucanus, HamucaHHble Ha
JPEBHETPEUYECKOM SI3bIKE.

3 ypOBEHb
YyuTaTh W TMEPEBOJUTH CO cjoBapeM TeKCcThl CBsiieHHoro Ilucanus u
CBSITOOTEUECKON MMCbMEHHOCTH, HATMCAHHBIEC HA JIPEBHETPEUECKOM SI3bIKE.

Baagerts:

1 ypoBeHb
HaBBIKAMM  OCMBICJIEHHO  4MTaTb TeKCThl  CBsimieHHoro Ilucanus w
CBATOOTEYECKOM MMCbMEHHOCTH, HAITMCAHHBIE HA IPEBHETPEUYECKOM SI3BIKE.

2 YpOBEHD
HaBbIKAMHM MEPEBOJUTH CO clloBapeM TeKcThl CsmieHHoro [lucanus, HanucaHHbIe
Ha JIPEBHETPEUYECKOM SI3bIKE.

3 ypOBEHb




HaBbIKaAMU 4YUTATh U IICPCBOANTH CO CJIOBAPCM TCKCTHI CB?IHICHHOFO [Tucanus u
CBITOOTEUECKOM INMNCbMCHHOCTH, HAITMCAHHBIC Ha APCBHCTPCUYCCKOM A3BIKC.

HaumenoBanue komnereniuu: JITK-1
CIIOCOOHOCTH K YTCHHIO U TIEPEBOJTY Ha SI3bIKE OpUTHHANA (IPEBHEEBPEHCKOM,
apaMeiicKoM, rpeYecKoOM) CaKpaJIbHbIX TEKCTOB XpUcTUAHCTBA (CBSIIIEHHOTO
ITucanus Berxoro u Hosoro 3aBeToB)

3HATh:

1 ypoBeHb
OcobenHoctn uyTeHuss U mnepeBoja TekcToB CpsmienHoro Ilucanust Ha
JpeBHErpevYecKoM si3bika (koiiHe) | Beka mo P. X.

2 ypoBEHb
Jlexcuueckne 0COOCHHOCTH JpeBHErpeueckoro sizbika CasmenHoro [lucanmst u
CBSITOOTE€UECKON MUCbMEHHOCTH.

3 ypoBeHb
OcoOeHHOCTH METOMWKH  (DUIIOJIOTHYECKOTO aHalmm3a TekcTra (CBSIIEHHOTO
[Tucanus ¥ CBITOOTEUECKON MICHhbMEHHOCTH.

YMeTh:

1 ypoBeHnb
Yutath W MepeBOOUTh CO clioBapeM TekcThl CpsimieHHoro Ilucanus wu
CBATOOTEUECKOM MUCbMEHHOCTH, HAIIMCAHHbIE HA IPEBHETPEUECKOM SI3bIKE.

2 YpOBEHD
ITonp30BaThCsA CIIOBAPAMHM M CIPABOYHOM JIMTEPATYPOM IIO APEBHEIPEUYECKOMY
A3bIKy CBsmenHoro Ilucanust.

3 ypoBeHb
YuuThIBaTh TpU paboTe C OPUTHHAIBHBIM TeKcToM CBsiieHHOro Ilucanws
0COOCHHOCTH METOJMKH (PHIIOJIOTMYECKOTO aHAJIN3a TEKCTa.

Baanern:

1 ypoBeHb

HaBblkamMu caMOCTOATENLHOIO IMEpeBOAa CO CJIOBApeM U  (DUIIOJIOTHYECKOro
KOMMEHTHUPOBAHUSI ~ OpUTMHAJIIbHOTO  Tekcta CaameHnHoro Ilucanuss Ha
JPEBHETPEYECKOM SI3bIKE.

2 YpOBEHD

HaBbikamMu caMoCTOATENBHON pabOThI CO CIIPABOYHOM M HAYYHOM JHUTEpaTypoH,
coJiepKallei OTpbIBKH M LUTAThl U3 CBsmeHHoro [Irucanus Ha IpeBHErpedyecKoM
A3BIKE.

3 ypoBeHb

HaBplkamMu  CcaMOCTOSITENIBHONW — HMCCIIEIOBATEIbCKON  PabOThI  CBA3AHHOW C
WCIIOJIb30BAaHUEM CHEIU(UIECKON XPUCTHAHCKOW JIGKCHMKU JIPEBHETPEUYECKOTO
s3p1ka Camennoro [lucanus Betxoro m HoBoro 3asera.

3. MecTO IMCUMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOM POrpaMMbl

Jucuunnuna «JlpeBHerpeueckuil si3blk CBsimieHHOro Ilucanus» siBigeTcs
JTUCHUIUITMHON 6a30Boi yacT biioka 1 «JlucuurinHbel (MOIYJIN)» Y4€OHOTO IIaHa
«IIporpaMMbl TOATOTOBKY CIIYXKUTEJNEH U PEIIUTHO3ZHOIO MEPCOHANA PEIIUTHO3HBIX
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opraHuzanmii» 1 usyyaercs B 1 u 2 cemectpax 1 kypca «IIporpaMMbl OATOTOBKH

CIIYXXUTEJIEH U PEIIMTHO3HOTO TMEepPCOHAIa PEMTHO3HBIX OpraHu3aIui, mpoduiib

«OCHOBBI TPaBOCIABHON OMOJICHCTUKIY.

3.1. TpeboBanus K peIBAPUTEIHHON MTOATOTOBKE 00YUYaOIINXCSI.

Ycnemnomy OCBOEHUIO JCLIUTLITAHBI CHOCOOCTBYET OCBOEHUE
MIPEIIIECTBYIONIETO TYMAHUTAPHOTO IMKJIA JUCIWIUIAH YpPOBHsS OakajaBpuaTa H
NapajuleIbHOE HW3YYEHHE CIEAYIONMX JUCHUIUIMH «lIporpamMmbl MOArOTOBKH
CIIYXUTEJNEeH U PEeIMTHO3HOTO MepCcoHala PEJMIUO3HBIX OpraHu3aluiy, npoduib
«OCHOBBI TPABOCIABHON OMOIECUCTUKI»:

* «/IpeBHeeBpeiickuil s3plk CBsmenHoro Ilucanus» (1, 2 cemectpel 1 Kypca

pOTrpaMMmbl);

* «BBenenne B sk3eretuxky CasmeHHoro Ilucanus» (1, 2 cemectpsl 1 Kypca

MIPOTPaAMMBI);

» «BBenenue B ucaroruxky» (1, 2 cemectpsl 1 Kypca mporpaMmabi).

3.2. JIuCIMIUIMHBI U OPAKTUKH, JUISI KOTOPBIX OCBOCHHUE JAHHOW JUCIUILTUHBI

HEO0OXO0JIMMO KaK MPEALIECTBYIOIIEE.

» «JlpeBHerpedeckuii 36K KHUTH JlessHMiD (2 cemecTp | Kypca mporpaMmel);

» «Hay4Ho-uccienoBarenbckas mpaktuka» (2 cemectp 1 Kypca mporpaMmsi).
3.3. Jucnuruimna «/lpeBHerpeueckuid s3bik CsiieHHoro [lncanusy» siBisiercs
HEOOXOJIUMBIM TIOATOTOBUTENIBHBIM ATAllOM JJIsi OCBOEHMSI KOMIIETEHIIUH B
paMKax JUCHMILIMH U MPAKTUK MarucTpatypbl npoduist «bubnencrrukay:

e «Mcaroruka Csmiennoro Ilucanus Berxoro u HoBoro 3aBeray;

e «Ox3ereruka CpsamnienHoro Ilnucanns Berxoro u HoBoro 3aBeTay;

* «I'epmeneBtuka CasmieHHoro I[lucanusi»;

e «Texkcronorus Cesamennoro IIncannsa Berxoro nu HoBoro 3aBeTay;

* «I'peko-eBpelickas nuTeparypa ITUHUCTUIECKOTO MEPUOIay;

* «IIpousBoAcTBEHHAs MTPAKTUKA MO MOJYYCHHUIO TPOPECCUOHAIBHBIX YMEHUM U

ombiTa podeccronanbHoOM nesrensHocTH (HayuHo-uccnenoBaTenbekas
pabota).

4. O0béM AUCHUIUVIMHBI B 3a4€THBIX €JIMHHUIAX C YKa3aHUEM KOJIMYECTBa
aKaJeMUYECKUX YacOB, BBIJICICHHBIX Ha KOHTAKTHYIO (ayIUTOPHYIO) padboTy
oOyuarommxcsi ¢ TmpenojasareyieM (10 BujaM y4eOHBIX 3aHATHH) U Ha
CaMOCTOSITENIbHYIO paboTy 00yUYaroIIMnXCS.

O6mas TpyA0€MKOCTh TUCIMIUIMHBI cocTaBisieT 13 3auéTHhIX eauHull, 468
aKaJIeMUYECKHUX YacoB.

dopma KoHTposst — 3a4€T ¢ oueHkoi (1 cemectp), 3a4€T ¢ ouEeHKOW (2
ceMecTp), Ik3aMeH (2 cemecTp).

TpymoeMkocTh
Bun paboTsr PyA
(B akaj. yacax)
Oob1ast Tpy10éMKOCTD 468
KonTakTHBIE Yachl (AyauTOpHas padora) 330
3aHATH JIEKIIMOHHOTO THUIIA -




3aHsaTHs B IpaKkTUYeCKon hopme 330
CamocrosiTesibHast padboTa 00y4arOIIUXCs 111
IIpoMeKyTOYHBIN KOHTPOJIb (IK3aMEH) 27

5. Conep:kaHue JTUCUUIJINHBI
5. 1. TeMatnyeckuii miaH

KonuyecTBo yacoB (B akaj. yacax)

Tpa dopmbl
E“ 3aHaTH Bcero TEKYLIETO
HanmeHoBaHuE pa3aeaoB v | Q KT. |Cam. KoM-
TeM S A OM- | KOHTPOJIA
8 | IeKIHo pa60TqaCOB IIETEHII |ycrieBaeMo
HHOTO no 15051
3aHATH| a ¢
THIIA TeME
s
Tema 1.1.
Cxiionenue: 0630p, oOmme
npaBuiia. Bropoe ckiioHeHue.
KOHCIIEKT,
ApTtukib. CripspkeHue: 0030p.
paboTa ¢
['1arosibHasi OCHOBA U OCHOBBI OK-3
e 1 26 10 | 36 TEKCTaMH,
BpeMeH. Praesens indicativi AIK-1 N
- S ! YCTHBIN
activi. Infinitivus praesentis
L : : onpoc
activi. Imperativus praesentis
activi.
[ [pOKJIMTUKYU U SHKJIUTHUKHU.
Tema 1.2
T . KOHCIIEKT,
Praesens indicativi medii- AGoTa ¢
passivi. Infinitivus et ok-3 | P
' ) i . |1 26 10 | 36 TEKCTaMH,
Imperativus praesentis medii- JAMNK-1 CTHEL
passivi. Participium praesentis 4
. L onpoc
medii-passivi.
Tema 1.3.
[IepBoe ckioHeHue. KeHckuii
pox npuinararenabHbix [-11 KOHCIIEKT,
CKJIOHCHHUIA. OK-3 paboTa ¢
J|BOMTHOM MMCHHUTEIBbHBIN 1 26 10 | 36 K-1 TEKCTaMH,
(nominativus duplex). YCTHBIN
JloromHUTENbHBIE OIIpOC
[TOBECTBOBATEIIbHBIC
[TPEITIOKEHHUSL.




Tema 1.4.
CrpsikeHue TJ1arojaoB B

(¢ ¢ MPUIACTHUSIMHU.

Praesens coniunctivi. KOHCIIEKT,
OTHOCHTENEHOE OK-3 pabora ¢
MecToumenue g, 1, 0. 26 | 10 | 36 JTK-1 TEKCTaMH,
Accusativus limitationis YCTHBIN
(relationis). MupuHUTHBHAS ompoc
KOHCTPYKIIHUS O0€3
OJIJIeXKAIIIETO.
Tema 1.5.
[Tpupamenue (augmentum).
CrpsikeHue TJ1arojaoB B
[mperfectum. Tpetse
KOHCIIEKT,
CKJIOHEHHE: OCHOBBI Ha
paborta ¢
3aTHES3bIYHbIC, TYOHBIC U OK-3
26 10 | 36 TEKCTaMH,
3yOHBIE. JIK-1 CTHLL
Futurum indicativi et infinitivi y
- . - OTpocC
activi, medii et passivi.
BomnpocurenbHbie U
HEONpe/IeTICHHbIE
MECTOMMEHHUSL.
Tema 1.6.
Aopuct. [lepdext. TpeTrbe
P PP P KOHCIIEKT,
CKJIOHEHHE: OCHOBBI HA -V U - AGoTa ¢
p. I[lpunararenpHbie ¢ OK-3 | P
o 26 10 | 36 TEKCTaMH,
OCHOBOM Ha -V. JATIK-1 "
, YCTHBIH
['1arost wovopon ¢
. onpoc
npudactueM. Genitivus
absolutus.
Tema 1.7.
TpeTbe CKIOHEHHE: OCHOBBI KOHCIIEKT,
Ha -vt. Participia. OK-3 pabora ¢
YroTpebaeHue npudacTuu. 26 8 34 K-1 TEKCTaMHU,
Participium coniunctum. YCTHBIN
OTpuranue npu MPUIACTHIX. OTpocC




Tema 1.8.
TpeTbe CKIIOHEHUE: OCHOBBI

Ha IIJIaBHYHO C YCPCAOBAHUCM.

Cy1miecTBUTENbHBIC U KOHCTICKT,
npuiaraTejabHbIe C paboTa c
OK-3
CUI'MaTHYECKHUMH OCHOBAMH. 26 8 34 TEKCTaMH,
. . AMNK-1 .
Aoristus 1 act. et medii. YCTHBIN
OnrtatuB. YnotpeOiieHue ompoc
OTTAaTHBA.
['1arost tuyydvo ¢
PUYACTHEM.
KOHCTICKT,
abora ¢
ATTecTanus 3a 1 cemecTp OK-3 | P
. 2 2 4 TEKCTaMH,
(3a4eT ¢ OlEeHKO): JAMNK-1 .
YCTHBIN
OmpocC
HNToro B | cemecTpe: 210 | 78 | 288
Tema 2.1.
TpeThe CKIIOHEHHUE: OCHOBBI
Ha 1, V U TUQPTOHT. KOHCIIEKT,
[ [punararenbHbI€ C JBOMHON OK-3 paborta ¢
OCHOBOU UEYOG U TOADG, 24 6 21 JTK-1 TEKCTaMH,
CrerieHn cpaBHECHUS YCTHBIN
MprIIaraTeIbHBIX U HAPCUUH. ompoc
CrpspkeHue CiauT-
HBIX TJIar0JIOB Ha -£M U -0®.
Tema 2.2.
Mectoumenus. [lo3urus
ITUYHBIX, IPUTHKATECIIBHBIX U
. KOHCTICKT,
yKa3aTeJIbHbIX MECTOMMEHHUIA.
pabora ¢
UucnuTenbHbIE. OK-3
24 6 23 TEKCTaMH,
COOTHOCUTEIbHBIC JAMNK-1 .
YCTHBIN
MECTOMMEHUS U HApEeUHsl.
. ompoc
Yactuna av.
CrpsikeHue CIUTHBIX
[J1arojoB Ha -00.
Tema 2.3.
O6pazoBaHue BpeMeH KOHCIIEKT,
ry1arojaMy Ha HEMYIO U paborta ¢
OK-3
maBayto. Perfectum 1l et 24 6 23 JTK-1 TEKCTaMH,
Plusquamperfectum Il activi. YCTHBIN
Futurum atticum. OIpoc




Tema 2.4.
[ J1aroyibel ¢ 0COOEHHOCTSIMU B
00pa30BaHNH HEKOTOPBIX

. KOHCIIEKT
dopm. Aoristus Il et futurum AGoTa C’
Il passivi. Perfectum Il et ok-3 | P
.. 24 6 23 TEKCTaMH,
plusquamperfectum Il activi. AIK-1 THLL
ATeMaTHYeCKOE CIPSKEHUE. yon oc
Y cJIOBHBIE MTEPUOIBI. P
BpemenHble MpuaaToYHbIe
PEIIOKEHHUS.
Tema 2.5.
KopueBoii nepdexT,
KOPHEBOW A0pUCT U KOPHEBOMN
npe3eHc. OTriiaroyibHpIe KOHCTICKT,
[IpUIaraTeabHbIE. OK-3 pabora ¢
BpemeHHbIe TPEeIJIOAKEHUSI C 22 7 23 K-1 TEKCTaMHU,
mptv. Hactuma av ¢ YCTHBIN
MHQUHUTHBOM (MU ompoc
MPUYACTHEM).
'YronoOsenue mmajgexa
(attractio casus).
KOHCTICKT,
abora c
ATTecTanms 3a 2 ceMecTp OK-3 | P
., 2 2 4 TEKCTaMH,
(3a4eT ¢ OlEeHKOI): JAMNK-1 .
YCTHBIN
onpoc
OK-3 | paboTta c
JK3aMeH: 27
JIIK-1 | TekcTamu
HNToro Bo |l cemecTpe: 120 | 33 | 180 - -
HToOoro mo xucuumjaInHe: 330 | 111 | 468 - -

5.2. Pa3BepHyYThIM TEMAaTUYECKUN IJIAH 3aHSITHUN JICKIIMOHHOIO THIIA, CCMUHAPCKUX

1 IPAKTUYCCKUX 3aHITUA

1 cemectp

Tema 1.1. Cxnonenue: 0630p, oOue npasuia. Bropoe ckionenune. ApTUKIIb.
Cropspkenne: 003op. [taronsHas OCHOBa M OCHOBBI BpeMeH. Praesens indicativi

activi. Infinitivus praesentis activi. Imperativus praesentis activi.

[IpOKIUTUKYN Y SHKIUTHUKHU.

dopMa NpoOBENECHUS 3aHATUS

Jlexknus
[IpakTryeckoe 3aHsATHE
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©ooNo O

11.
12,
13.

®opmupyeMble KOMIETEHIIUU

OK-3 (roToBHOCTHP K CaMOpPa3BUTHIO, CaMOpPEaIHM3AlHU, HCIOJIh30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIINATIA).
AIIK-1  (cmocoOHOCTH K UYTEHUIO H  TIEPEeBOAY HA S3bIKE OpHTHHAA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUYECKOM) CaKpaIbHbIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesimiennoro IMTucanus Berxoro u HoBoro 3aBetoB)).

Kpatkoe conepkanue, pacKpbIBarOIIEE TEMY.
3anstue npaktuueckoe. Mopdoiorus: Ckinonenue umed. O63o0p popm. OOmue
npaBuia ckjloHeHHus. Aptukib. Bropoe ckionenue. Crpsixenue. O630p ¢dopm
rjiarona.
3aHsATHE MpakTUyYecKoe. JIMuHbIe OKOHYaHUS I1aroja.
3ansaTue npaktuyeckoe. CupsKeHus.
3aHsTHEe MpakTUYeckoe. [ naronbHasi ocHOBa U OCHOBBI BpeMmeH. Kiaccudukanus
IJ1arojioB 0 KOHEYHOMY 3BYKY OCHOBBI.
3anstue npakTrueckoe. Praesens indicativi activi.
3anstue npaktryeckoe. Infinitivus praesentis activi.
3aHsTHe npakTHyeckoe. Imperativus praesentis activi.
3ansitue npaktuyeckoe. [[pOKIIUTUKY U SHKIUTUKH.
3ansTue npaktTudyeckoe. Ynorpednenue aptukis. Onpenenenue. OTpuiianue.
3aHsATHE TMpaKTUYECKOe. YTIOTpeOJIeHHEe MaTeNbHOrO Tajexa. YTHoTpeOlieHue
POIUTENHHOTO NAAeXKa.
3aHsATHE MpaKTHUYEeCKoe. YTOTpeOJeHne BUHUTEIBLHOTO NaIexa.
3ansTue npakTuueckoe. Bonpockl yacTHbIE U 001IKE.
3ansaTue npaktuiyeckoe. Ckazyemoe Mpu MoJJIeKAaIleM B CPEIHEM POJIE.

Jlureparypa

ABTOp, Ha3BaHWE, MECTO U3JaHU, U3/IaTEIIbCTBO, TOJ U3/IaHUs y4eOHOU U
y4e0HO-METOTUYECKON JTUTEPATYPhI

OCHOBHAas1

MoposoBa, IO.I'. Bpeaenue B Tekctosioruto bubnuu. Teopernueckue
acriekTel n3yuenus Berxoro u HoBoro 3aBera : yueb6Hoe nocobue / FO.T.

1 Mopo3zoBa. - Enen : Eneuxuii rocyaapcTBeHHbIM YHUBEpcUTET uMm. M. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubaunorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9
JlerreBu, Otro. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., TOypoY.

o | MATEpUAILL HEPOM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LleHTp mHGOPM. TEXHOIOTHIA

CasaTo-Tpounkoit Cepruesoii JIaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoca. Ilepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnaammuii, Kneon JI. HoBbIi IMHTBUCTUYECKUIN U DK3€T€TUUYECKUI
K104 K Tpeueckomy Tekcty Hooro 3aBeta [Tekcr] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmamgmmit, K. JI. Pomkepc I ; [mep. O. A. PribakoBa ; pex. FO. A.
[{pirankoB ; Hayd. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus qis Beex,
2008. - 1007 ¢

JOITIOJIHUTCJIbHAA

11



NogakowdPE

© ®

ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, IO/l U3/IaHUS YUEOHOU U
y4eOHO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

Huxomnait (Caxapos), uepom. EBanrenue or Mapka : yueOHOe rmocooue s
1 | ctynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi 1yxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.

INagamep, X.-I'. Tekct u untepnpetanus: (M3 Hemenko-hpaHiy3ckux

2 nebatoB) / X.- I'. 'agamep. - M. : upexkr-Menaua, 2010. - 81 c.

3 Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii sS3bIk: yueOHoe mocooue. - M.:
N3narenscTBO «@mmaTaR, 2017. - 135 c.

4 ®demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarrka B Tabaumax u cxemax. - CaHKT-
[TetepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 JIsBmanckuit A.K. Ucaroruka / apxum. Mannyapuii(MBnues) [u ap.] /

[IpaBocnaBnas suuukiaoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEKOMEHTyemasi

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubmuoTtexa bubnelickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubnuoteka bubnelickoro kabnHeral]

Tema 1.2. Praesens indicativi medii-passivi. Infinitivus et imperativus praesentis
medii-passivi. Participium praesentis medii-passivi.

dopma NpoBeACHUA 3aAHATHS
HpaKTI/I‘-IeCKOC 3aHATUC

dopMupyeMble KOMIIETCHIUN
OK-3 (roTOBHOCTP K CaMOpAa3BUTHIO, CaMOPEAIHM3AIMH, WCIIOJIH30BAHHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIINATIA).
AIIK-1  (cmocoOHOCTH K UYTEHUIO H  TIEPEeBOAY HA S3bIKE OpHTHHAIA
(n1peBHEEBPEUCKOM, apaMeiCKOM, TPEUYECKOM) CaKpadbHbIX TEKCTOB XPHUCTUAHCTBA
(Cesimennoro Iucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB)).

KpaTkoe conepxaHue, pacKpbIBaloIIee TEMY.

3ansTue npaktudeckoe. Mopdomorus: Praesens.
3ansrue npakTudeckoe. Praesens indicativi medii-passivi.
3ansgrue mpakTudeckoe. Praesens indicativi medii-passivi.
3angrue npaktudeckoe. Infinitivus et imperativus praesentis medii-passivi.
3angrue mpakTudeckoe. Infinitivus et imperativus praesentis medii-passivi.
3ansTue npaktuueckoe. Participium praesentis medii-passivi.
3anarue npaktudyeckoe. Cuntakcuc: [lagexu, ynorpedisieMble C HMacCHUBHBIM
3aJI0T'OM.
3austue IIPAKTHYCCKOC. OTpI/II_[aHI/Ie B YCJIOBHOM IIPUIATOYHOM IPCAJIOKCHUH.
3anstue npaktuueckoe. Genitivus characteristicus.

12



10.3anatue mnpakThyeckoe. AKKy3aTUB BHYTpeHHEro oObekra, wuinu figura
etymologica.

11.3anaTre npakTHUecKoe. Y oTpeOieHne Ipe/yioroB.

12 .3anarue npaktuueckoe. [Ipeanoru, ynotpeonsiomuecs ¢ OJHUM MaJIeKOM.

13.3anarue npaktuueckoe. [Ipemyioru, ynotpebstomuecs ¢ AByMs MajeKaMu.

Jlureparypa
ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JJaHUS, U3/1aTEIbCTBO, TOJ U3/IaHUs yUeOHOU U
y4e0HO-METOIMIECKON JTUTEPATYPHI
OCHOBHasi
Mopo3zoBa, IO.I'. Benenue B Ttekcromormio bubmuu. Teopermyeckue
acniekThl n3yudeHnus Berxoro m HoBoro 3aBera : yuebHoe mocobue / FO.I'.

! Mopo3zoBa. - Enen : Enenkuil rocyiapcTBeHHbIM yHHUBEpcUTET UM. M. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9
Jlerresu, OtTo. Ars Graeca [Tekcr] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., MOypoU.

o | MATEPHATIEI HEPOM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LlenTp nHbOpM. TEXHOIOTUIA

Cearo-Tpounkoi Ceprueoii JIaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoci. [lepksu. - M. : mnaTo, 2015.

Pomxepc-mnanmmii, Kieon JI. HoBbIN JIMHIBUCTUYECKHN M AK3€T€TUYECKUI
KITt04 K rpedeckomy Tekcty Hosoro 3asera [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmammmii, K. JI. Pomxepc Il ; [mep. O. A. Peibakosa ; pen. 0. A.
[{pirankos ; Hayd. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus pis Beex,
2008. - 1007 c

JOITIOJTHUTCIIbHAA

ABTOp, Ha3BaHHE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, T/l U3/aHUS YUEOHOU U
y4eOHO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

Hukonaii (CaxapoB), uepom. EBanrenue ot Mapka : yueOHOE mocodue st
1 | ctynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi n1yxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.

INamamep, X.-T'. Texct u uaTepnperanus: (U3 Hemerko-hpaHIry3cKux

2 nebatoB) / X.- I'. 'agamep. - M. : Jupexkr-Menaua, 2010. - 81 c.

3 Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii sS3bIK: yueOHoe rmocooue. - M.:
HznarensctBo «DmauaTan, 2017. - 135 ¢.

4 ®demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarrka B Tabaumax u cxemax. - CaHKT-
[TetepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 Jlssnanckuit A.K. Ucaroruka / apxum. Mannyapuit(MBnueB) [u np.] //

[IpaBocnaBnas sHuukiIoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

peKoOMeHayeMast
Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubnauoTteka bubielickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
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NogakowodPE

9.

Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubmmoTexa bubnelickoro kabnHeTa |

Tema 1.3. IlepBoe ckinonenue. KeHckuil poa npuiaratenbHbix [-II ckiaoHeHMi.
JIBotiHOM MMEHUTEIbHBIN (nominativus duplex). JlomoJIHUTEIbHBIC
IIOBECTBOBATEIIbHBIC MTPEJIOKEHUS.

dopma NpoBeIECHUS 3aHITUS
[IpakTueckoe 3aHsTHE

dopmupyeMble KOMIETCHIIUU
OK-3 (roToBHOCTHP K CaMOpPa3BUTHIO, CaMOpEaIHM3alld, HCIOJIb30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIINATIA).
AIIK-1  (cmocoOHOCTH K UYTEHUIO H  TIEPEeBOAY HA S3bIKE OpHTHHAIA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUYECKOM) CaKpadbHbIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesiiennoro IMTucanus Berxoro u HoBoro 3aBetoB)).

Kpatkoe conepkanue, pacKpbIBarOIIEE TEMY.

3anstue npaktuueckoe. Mopdounorus: IlepBoe ckinonenue. O01IMe CBEACHUS.
3anstue npaktuueckoe. Mopdounorus: [lepBoe ckinonenue. O01IMe cBeACHHUS.
3ansaTue npaktuyeckoe. CylecTBUTENbHBIE dKEHCKOTO POIa Ha o purum.
3ansatue npaktuyeckoe. CylecTBUTENbHBIE dKEHCKOTO POIa Ha o purum.
3ansatue npaktuyeckoe. XKenckuii poa npuiiararenbHbix [-11 ckironennii.
3ansaTue npaktuueckoe. JKeHckuil poa npuiaratenbHbix [-11 ckiioneHuni.
3ansarue mnpakthueckoe. CuHTakcuc: JIBOWHON HMEHHMTENBHBIM (nominativus
duplex).
3ansarue mnpaktuueckoe. CuHTakcuc: JIBOWHON HMEHHMTENBHBIM (nominativus
duplex).

3anstue npaktuyeckoe. Mopdoinorus: [lepBoe ckiioHeHHe: TUIT HA O Impurum u 1.

10.3ansTue npaktuueckoe. [lepBoe ckiloHEHHE: CYIIECTBUTEIBHOE 1) V1.
11.3anstue npaktudeckoe. CylecTBUTENbHBIE MY>KCKOTO pO/ia IEPBOTO CKIIOHEHUS.
12.3anatne mnpaktuyeckoe. CuHTakcuc: J[OMOTHUTENBHBIE TIOBECTBOBATEIHHBIC

IPEJIOKEHUSL.

13.3ansaTue npaktuueckoe. UMs npu nnpuautHBE.

Jlureparypa
No ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JIaHUS, U3/IaTEIBCTBO, T/l U3JJaHUS YUYEOHOUN 1
B y4e0HO-METOIMYECKON JTUTEPATYPhI
OCHOBHAsI
MoposoBa, IO.I'. Bpeaenue B Tekctosioruto bubnuu. Teopernueckue
1 | ACHEKTBI N3ydeHHs Berxoro u HoBoro 3aBera : yue6Hoe nmocodue / FO.I'.
Mopo3zoBa. - Enen : Eneuxuii rocyaapcTBeHHbIM YHUBEpcUTET uMm. M. A.
bynwuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9
JlerreBu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., TOypoY.
o | MaTEpUAILL HEPOM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LleHTp mHGOPM. TEXHOIOTHIA
Cesito-Tpournkoit CeprueBoit JIaBpsl 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
IIpaBoci. Hepksu. - M. : mnaTo, 2015.
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Pomxepc-mnanmmii, Kieon JI. HoBbIN JIMHIBUCTUYECKHN M AK3€T€TUYECKUI
KITt04 K rpedeckomy Tekcty Hosoro 3asera [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmamgmmit, K. JI. Pomkepc 11 ; [mep. O. A. Peibakosa ; pex. FO. A.
[{pirankoB ; Hayd. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI106. : bubnus mist Beex,
2008. - 1007 c

JOITIOJTHUTCIIbHAA

ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, T/l U3/aHUS YUYEOHOU U
y4eOHO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

Hukonaii (CaxapoB), uepom. EBanrenue ot Mapka : yueOHOE mocobue st
1 | ctynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi 1yxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.

INamamep, X.-T". Texct u uaTepnperanus: (U3 Hemerko-hpaHIry3cKux

2 neb6aroB) / X.- I'. 'amamep. - M. : [lupexr-Menua, 2010. - 81 c.

3 Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii sS3bIK: yueOHoe rmocooue. - M.:
HznarensctBo «DauaTaNn, 2017. - 135 ¢.

4 ®demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarrka B Tabaumax u cxemax. - CaHKT-
[TetepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 JIsBmanckuit A.K. Ucaroruka / apxum. Mannyapuii(MBnues) [u ap.] //

[IpaBocnaBHas sHuukaoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEeKOMeHIyeMast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubauoTteka bubnelickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubmmoTexa bubnelickoro kabnHeTa|

Tema 1.4. Cnpspxenue ri1arosioB B Praesens coniunctivi. OTHOCUTEIbHOE
mecTouMenue Og, 1}, 6. Accusativus limitationis (relationis). MuduauTrBHas
KOHCTPYKIUS 0€3 MOAJIekKAIIETO.

dopma nMpoBeICHUS 3aHITUS
[IpakTHUuecKoe 3aHATHE

dopmupyeMble KOMIETCHIIUU
OK-3 (roToBHOCTHP K CaMOpa3BUTHIO, CaMOpEaIH3alld, HCIOJIH30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIINATIA).
AIIK-1  (cmocoOHOCTH K UYTEHUIO H  TIEPEBOAY HA S3bIKE OpHTHHAIA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUYECKOM) CaKpajJbHbIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesimiennoro IMTucanus Berxoro u HoBoro 3aBetoB)).

Kpatkoe conepxanue, pacKpblBaroliee TeMy.

1. 3ansartue npakTrueckoe. Coniunctivus.
2. 3aHsaTre npakTHYeckoe. Praesens coniunctivi activi.
3. 3anaTre npakTHueckoe. Praesens coniunctivi medii-passivi.
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3ausatue npaktuyeckoe. OTHOCUTENbHOE MECTOUMEHHE Og, 1], O.

3anstre nmpaktuaeckoe. Accusativus limitationis.

3anstre mpakTHaeckoe. Dativus temporis.

3aHsATHE MPaKTUUECKOe. 3HAYCHHUE U YIIOTpeOIeHHE KOHBIOHKTHBA.

3ansaTue npaktuueckoe. MTHQUHUTHBHAS KOHCTPYKIUS 0€3 TIOJUIeKAIIETO.
3ansrtue npaktrueckoe. Genitivus characteristicus.

3ansTue npakTryeckoe. Coniunctivus adhortativus et dubitativus.

3aHsTHE MpaKTHYecKoe. Y clioBHBIE iepruoabl. Casus iterativus.

3ansTre mnpaktudeckoe. OTHOCHTENbHBIC MPHUAATOYHBIC MPEIOKECHHUS C

OTTCHKOM YCJIOBHAL.

13.

3aHsaTue IMPaKTUYICCKOC. HGJ’IGBBIG IMPpUAATOYHBIC IIPCATTOKCHUA.

Jlureparypa

ABTOp, Ha3BaHWE, MECTO U3JaHUS, U3/IaTEIIbCTBO, TOJ U3/IaHUs y4eOHOU U
y4e0HO-METOTMYECKON JTUTEPATYPhI

OCHOBHAas1

MoposoBa, IO.I'. Bpeaenue B Tekctosioruto bubnuu. Teopernueckue
acnekTbl u3yuyenus Berxoro m HoBoro 3aBera : yuebHoe nocobue / FO.I'.
Mopo3zoBa. - Enen : Eneuxuii rocygapcTBeHHbIM yHUBEpcUTET uM. M. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubanorp. B k. - ISBN 978-5-94809-406-9

JlerreBu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., TOypoOY.
Matepuansl uepom. TaBpuona (CmeikoBa)] ; LlerTp nndopm. TexHOMOTHIT
Cesito-Tpounkoit CeprueBoit JIaBpsl 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
IIpaBoci. Hepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnagmmuii, Kneon JI. HoBbIi IUHTBUCTUYECKUIN U DK3€T€TUUYECKUI
K04 K Tpeueckomy Tekcty Hooro 3aBeta [Tekcr] / K. JI. Pomxkepc-
maamamui, K. JI. Pomxkepce 1 ; [mep. O. A. PribakoBa ; pex. 1O. A.
[{pirankos ; Hayd. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus pis Beex,
2008. - 1007 ¢

JOITOJIHUTCJIbHAA

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JJAHUS, U3AATEIBCTBO, TOJ] H3IaHUS YIeOHOU U
y4e0HO-METOINIECKON JTUTEPATyPhl

Huxomnait (Caxapos), uepom. EBanrenue or Mapka : yueOHOe rmocooue s
cryneaToB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadeapa
bubnenctukn MockoBckoi nyxoBHOU akagemun, 2019. - 324 c.

I'agamep, X.-I'. Tekct u untepnpetanus: (M3 Hemenko-hpaHIiy3cKux
nebatoB) / X.- I'. 'agamep. - M. : Jupexkr-Menaua, 2010. - 81 c.

JlopoBckux JI.B. JlpeBHErpedeckrii S3bIK: yaeOHOe mocooue. - M.:
N3narenscTBO «@mmHTaR, 2017. - 135 c.

®dequenko B.B. ['peueckas rpammarrka B Tabnuiax u cxemax. - CaHKT-
ITerepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

JIsBmanckuii A.K. Ucaroruka / apxum. Maanyapuii(MBoues) [u ap.] /
[IpaBocnaBuas snnmknoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69
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8.

9.

pEeKOMEHTyemast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubauoTteka bubnelickoro kadbunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubmoTexa bubnerickoro kabnHeTa |

Tema 1.5. [Ipupamenue (augmentum). Crpspkenue riarosios B Imperfectum.
TpeTbe ckIOHEHNE: OCHOBBI Ha 3aHESA3bIUHbIE, T'yOHBIE U 3yOHBIE. FUturum
indicativi et infinitivi activi, medii et passivi. BorpocutenbHbie 1
HEOoNpeIeJICHHbIE MECTOUMEHHSI.

dopma npoBeICHUS 3aHATUS
[IpakTrueckoe 3aHsTHE

dopmMupyeMbie KOMIETEHIIUN
OK-3 (roToBHOCTH K CaMOpa3BUTHIO, CaMOpeajH3allid, HWCIOJIb30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIIHATIA).
AIIK-1  (cmocoOHOCTH K UYTEHUIO H  TIEPEeBOAY HA S3bIKE OpHTHHAA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUYECKOM) CaKpadbHbIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesmennoro IMucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB)).

Kpartkoe conepxaHue, pacKpblBaloLIee TEMY.

3anstue npaktaueckoe. [pupamenne. CrnpsokeHue riaroyos B Imperfectum.
3ansaTue npaktuueckoe. [Ipupalienre B CI0XKHBIX T1arojax.
3ansTue npaktTuyeckoe. BonpocuTenbHbie U HEONPEIETEHHBIE MECTOUMEHHSI.
3angrue npaktuaeckoe. Genitivus temporis.
3angrue npakTrueckoe. Dativus sociativus.
3ansarue mpakTuaeckoe. Dativus causae.
3anstue npaktuyeckoe. Tperbe ckioHeHue: 0030p. OCHOBBI Ha 3aIHESI3BIYHYIO,
ryOHYyI0 U 3yOHYIO.
3ansaTue npaktuyeckoe. CKIIOHEHUE CYLIIECTBUTEIBHBIX HA 33 HEA3BIUYHYIO.
3ansarue npaktuueckoe. CKJIOHEHHE CYHIIECTBUTENbHBIX Ha I'yOHYIO.

10.3ansTHe npaktudeckoe. CKIIOHEHUE CYIIECTBUTEIBHBIX HA 3YOHYIO.
11.3ansTre mpakTryeckoe. Futurum ind. activi.

12.3ansTre npaktudeckoe. Futurum ind. medii.

13.3ansTre mpakTryeckoe. Futurum ind. pass.

Jlureparypa
No ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs1, U3/IaTEIbCTBO, T/l U3/IAHUS YUEOHOU U
B y4e0HO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI
OCHOBHasi
Mopo3zoBa, IO.I'. Benenue B Ttekcromormio bubmuu. Teopermyeckue
1 |@cmeKThl H3yueHus Berxoro u HoBoro 3aBera : yuebnoe mocobue / IO0.T.
Mopo3zoBa. - Enen : Eneuxuii rocyaapcTBeHHbIM YHUBEpcUTET uMm. M. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9
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JlerreBu, Otro. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., TOypoOY.
Matepuansl uepom. TaBpuona (CmeikoBa)] ; LlenTp nndopm. TexHomOrMit
Casito-Tpournkoit CeprueBoit JIaBpsl 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
IIpaBoci. Hepksu. - M. : mnaTo, 2015.

Pomxepc-mnaammuii, Kneon JI. HoBbIi IUHTBUCTUYECKUI U DK3€T€TUUYECKUI
K104 K Tpeueckomy Tekcty Hooro 3aBeta [Tekcr] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmamgmmit, K. JI. Pomkepc Il ; [mep. O. A. PribakoBa ; pex. FO. A.
[{pirankos ; Hayy. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus pis Bcex,
2008. - 1007 c

JOITOJIHUTCJIbHAA

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JJAHHS, U3AATEINBCTBO, TOJ] H3IaHUS YIeOHOU U
y4e0HO-METOINYECKON JTUTEPATyPhl

Huxomnait (Caxapos), uepom. Epanrenue or Mapka : yueOHoe rmocooue ais
1 | ctynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi myxoBHOU akagemun, 2019. - 324 c.

I'agamep, X.-I'. Tekct u untepnpetanus: (M3 Hemenko-hpaHIy3cKkux
nebatoB) / X.- I'. 'agamep. - M. : upexkr-Menaua, 2010. - 81 c.

JlopoBckux JI.B. JlpeBHerpedeckmii S3bIK: yaeOHOe mocooue. - M.:

3 N3narenscTBO «@mmaTaR, 2017. - 135 c.

4 ®demquenko B.B. ['peueckas rpammarnka B Tabnuiax u cxemax. - CaHKT-
ITerepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 JIsBmanckuii A.K. Ucaroruka / apxum. Maanyapuii(MBoues) [u ap.] /

[IpaBocnaBuas snnmknoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEeKOMEeHTyemasi

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubmuoTtexa bubnetickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubnuoTreka bubelickoro kabuHeral]

Tema 1.6. Aopucrt. Ilepdext. TpeTbe CkIOHEHHE: OCHOBHI HA -V U -p.
[TpunararenpHbIE ¢ OCHOBOM HA -Vv. ['maron mavopon ¢ mpudactaem. Genitivus
absolutus.

dopma NpoBeACHUS 3aAHATHUS
[TpakTuyeckoe 3anaTue

dopmMupyeMble KOMIETEHIIUN
OK-3 (roToBHOCTH K CaMOpa3BUTHIO, CaMOpeajH3allid, HWCIOJIb30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIIMAIA).
JIIK-1  (cmocoOHOCTH K  YTEHHIO M IIEPEeBOAY Ha S3bIKE OpHIHHaia
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEYECKOM) CaKpaIbHBIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesimiennoro I[MTucanus Berxoro u HoBoro 3aBetoB)).
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ooNoRLNDE

Kpatkoe copepkanue, pacKphIBaIOIICe TEMY.

3aHATHE NPAKTUYECKOE. AOPUCT.

3ansrue npakTuaeckoe. Participium aoristi medii.

3anarue npaktudeckoe. CylecTBUTeNbHOE O VOUC.

3aHsATHE MPaKTHYECKOe. YTOTpeOIeHne aopucTa.

3ansTre npakTHyeckoe. Beipaxkenue 3anpera. Coniunctivus prohibitivus.
3aHgTHE NpakThUecKoe. ['naros movopol ¢ mpu4yacTueM.

3anstue npaktudeckoe. [lepdexr.

3aHsATHE MPaKTUYECKoe. 3HaUEHUE U yIoTpebieHue nepdekxra.

. 3ansTue npaktuyeckoe. [ImockBamnepdexr.

10 3ansTue npaktuueckoe. Participium perfecti activi.
11.3ansTre npaktudeckoe. Participium perfecti medii.
12.3ansTHe npakTuyeckoe. TpeTbe CKIIOHEHNHEe, OCHOBBI HA V H .
13.3ansTre npaktudeckoe. Genitivus absolutus.

Jlutepartypa

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JIaHUs, U3/IaTEIBCTBO, T/l U3JJaHUS YUYEOHOUN 1
y4eO0HO-METOIMYECKOM JINTEPATYPHI

OCHOBHAas1

Mopo3zoBa, FO.I'. Benenue B Ttekcromormio bubmuu. Teopermyeckue
acniekThl n3ydeHnus Berxoro m HoBoro 3aBera : yuebHoe mocobue / FO.I'.
Mopo3soBa. - Enen : Eneukuii rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT uM. U. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubaunorp. B k. - ISBN 978-5-94809-406-9

JlerreBu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., TOypoOH.
matepuaibl nepoM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LleHTp nHbOpM. TeXHOIOTUIA
Cearo-Tpounkoi Ceprueoii JIaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoca. Ilepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnaammii, Kneon JI. HoBbIi IUHTBUCTUYECKUIN U DK3€T€TUUYECKUI
KITt04 K rpedeckomy Tekcty Hosoro 3aseta [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-
miamammi, K. JI. Pomkepc 1 ; [mep. O. A. Peibakosa ; pex. 1O. A.
[{pirankoB ; Hay4d. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus mist Beex,
2008. - 1007 ¢

JOITIOJTHUTCIIbHAA

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JJAHUS, U3AATEIBCTBO, TOJ] H3IaHUS YIeOHOH U
y4e0HO-METOINYECKON JTUTEPATyPhl

Hukonaii (CaxapoB), uepom. EBanrenue ot Mapka : yueOHOE mocobue st
cryneaToB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadeapa
bubnenctukn MockoBckoi myxoBHOU akagemun, 2019. - 324 c.

INamamep, X.-T'. Texct u uaTepnperanus: (M3 Hemerko-hpaHIry3cKux
neb6aroB) / X.- I'. 'amamep. - M. : [lupexr-Menua, 2010. - 81 c.

Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii S3bIK: yueOHoe rmocooue. - M.:
H3narensctBo «DiauaTaNn, 2017. - 135 ¢.
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oCoNRLNE

®dequenko B.B. ['peueckas rpammarnka B Tabnauiax u cxemax. - CaHKT-
ITerepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

JlsBmanckuii A.K. Ucaroruka / apxum. Maanyapuit(MBoues) [u ap.] /
[IpaBocnaBuas snnmknoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEeKOMEHTyemast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [0ubnuoTexa bubnetickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubnuoTreka bubelickoro kabuHeral]

Tema 1.7. Tperbe ckiioHEHHE: OCHOBBI Ha -vT. Participia. Ynorpebnenue
npuyacTuid. Participium coniunctum. OTpunanue Ipu TPHYACTHIX. OC C
IPUYACTHSIMH.

dopMa NpoOBENAECHUS 3aHATUSA
[IpakTrueckoe 3aHsTHE

dopmMupyeMble KOMIETEHIIUN
OK-3 (roToBHOCTH K CaMOpa3BUTHIO, CaMOpeajH3allid, HWCIOJIb30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTCHIIMAIA).
JIIK-1  (cmocoOHOCTP K YTCHHIO M TEPEBOJYy HA SI3bIKE OpHTHHAJA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUECKOM) CaKpaIbHBIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesmennoro IMucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB)).

KpaTkoe conepxanue, pacKpbIBaoIlIee TEMY.

3anaTue npakTuueckoe. TpeThe CKIOHEHHE.
3anarue npakTuueckoe. TpeThe CKIIOHEHHE: OCHOBBI Ha -VT.
3ansTue npaktuieckoe. CKIOHEHHE CIIOB THMA O Yiyog, YiyovTtog.
3anarue npaktuueckoe. CKIIOHEHHE CIOB TUNA O A£wV, AE0VTOG.
3ansTue npakTuueckoe. Participium praesentis activi.
3anarue npakTuaeckoe. Participium futuri activi.
3ansTue npaktuueckoe. Participium aoristi activi.
3ansTue npakTuueckoe. Participium aoristi passivi.
. 3ansTue npaktuyeckoe. O030p NpUYACTUH.

10 3aHsATHE JIEKIUOHHOE. Y IOTpeOIeHre MPUYacTUil.
11.3ansTHE pakTHYeckoe. Participium coniunctum.

12 .3ansTue npaktudyeckoe. OTpuiiaHue Mpu MPUYACTHUSX.
13.3ansTHe npaktudyeckoe. YacTuia a¢ ¢ Mpu4IacTUsIMU.

Jlutepartypa

ABTOp, Ha3BaHHE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, T/l U3/aHUS YUEOHOU U
y4e0HO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

OCHOBHAas1
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Mopo3zoBa, FO.I'. Benenue B Ttekcromormio bubmuu. Teopermyeckue
acniekThl n3ydenus Berxoro m HoBoro 3aBera : yuebHoe mocobue / FO.I'.

1 Mopo3zoBa. - Enen : Eneukuii rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT uM. U. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9
Jlerreu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otrto Jlerresu ; [mep. ¢ HEM., TOypoY.

o | MATEPHATIEI HEPOM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LlenTp nHbOpM. TEXHOIOTUIA

Cearo-Tpounkoi Ceprueoii JIaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoci. Ilepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnanmmii, Kieon JI. HoBbIN JIMHIBUCTUYECKHN M AK3€T€TUYECKUI
KITt04 K rpedeckomy Tekcty Hosoro 3asera [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmamgmmit, K. JI. Pomkepc I ; [mep. O. A. Peibakosa ; pex. FO. A.
[{pirankoB ; Hay4d. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus mist Beex,
2008. - 1007 ¢

JOITIOJTHUTCIIbHAA

ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs, U3JIaTEIbCTBO, IO/l U3/IaHUS YUEOHOU U
y4eOHO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

Huxomnaii (Caxapos), nepom. EBanrenne ot Mapka : yueOHOe 1mocooue s
1 | crynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi 1yxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.

INamamep, X.-T'. Texct u uaTepnperanus: (U3 Hemerko-hpaHIry3cKux

2 neb6aroB) / X.- I'. 'amamep. - M. : [lupexr-Menua, 2010. - 81 c.

3 Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii sS3bIK: yueOHoe rmocooue. - M.:
H3narensctBo «DauaTaNn, 2017. - 135 ¢.

4 ®demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarrka B Tabiaumax u cxemax. - CaHKT-
[TeTepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 JIsBmanckuit A.K. Ucaroruka / apxum. Mannyapuii(MBnues) [u ap.] //

[IpaBocnaBHas suuukioneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEKOMeHIyeMast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubauoTteka bubielickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubmoTexa bubnelickoro kabnHeTa|

Tema 1.8. Tperbe CKIIOHEHHE: OCHOBBI Ha IJIABHYIO C YE€PEOBAHHEM.
CyIecTBUTEIbHBIC U NTPHUJIAraTeIbHbIe C CHTMaTHUECKMMHU ocHOBamu. AOristus |1
act. et medii. OnraTus. YrnorpeOienue ontatua. I 1aros toyyve ¢ mpuyacTHEM.
dopma IPOBEICHUS 3aHITHS
[TpakTH4eckoe 3aHsTHE
dopmupyeMbie KOMIIETEHIIUN
OK-3 (roTOBHOCTH K CaMOpPa3BHUTHIO, CaMOpEATM3AlUU, HCIOIb30BAHHIO
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TBOPYECKOTO TIOTEHIINATIA).

JIIK-1  (cmocoOHOCTP K UTCHHIO © TEPEBOJYy Ha S3bIKE OpHUTHHAJA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUYECKOM) CaKpaJbHbIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA

(Cesiiennoro IMTucanus Berxoro u HoBoro 3aBetoB)).
Kpartkoe conepxaHue, pacKpblBaloLIee TEMY.
1. 3ansatue npakThyeckoe. TpeTbe CKIOHEHUE: OCHOBBI Ha IUIABHYIO
4yepeI0BaHUEM.
3ansrue npakTudeckoe. Participium praesentis activi rimarosa sipi.
3ansTue npaktuiyeckoe. CylecTBUTENbHbIE C CATMATHYECKMMU OCHOBAMH.
3anstue npaktuueckoe. [IpunararenbHpie ¢ CHTMaTUYECKUMHU OCHOBaMU.

3anstue npaktuyeckoe. CUIbHBIE AOPUCT.

3aHsgTue npaktuueckoe. OnTaTus.

3aHATHE TPAaKTHUECKOe. 3HAaUCHHE U YIIOTpeOIeHHnEe ONTaTUBA.

. 3anstue npaktudeckoe. OCHOBHBIE TJIAr0JIbI, 00Pa3yIOIINE CHIIbHBINA A0PHUCT.
10 3anstue npakTryeckoe. Optativus potentialis.

11.3ansTre nmpakTuyeckoe. Optativus obliquus.

12.3angtue npaktuueckoe. Yactuma dv.

13.3angtue npakTuueckoe. I'aroa tuyydve ¢ mpudacTUEM.

©CONOAWDN

C

3aHsATHE MPAKTHYECKOE. Y CIOBHBIC MPHUIATOYHbIE peaoxenus. Casus eventualis.

Jlureparypa
No ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JaHUS, U3/IaTEIbCTBO, TOJ U3/IaHUs yUeOHOU U
] y4e0HO-METOIMIECKON JTUTEPATYPHI
OCHOBHasI
Mopo3zoBa, IO.I'. Beenenue B Ttekcromormio bubmuu. Teopermyeckue
1 |@cmeKThl H3yueHus Berxoro u HoBoro 3aBera : yuebnoe mocobue / IO0.T.

Mopo3zoBa. - Enen : Eneuxuii rocygapcTBeHHbIM yHUBEpcUTET uM. M. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9

Jlerreu, OtTo. Ars Graeca [Tekcr] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., MOypoU.
o | MATEPHATIBI HEPOM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LlenTp nHbOpM. TEXHOIOTUIA
Cesito-Tpounkoit CeprueBoit JIaBpsl 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoci. [lepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnanmmii, Kieon JI. HoBbIN JIMHTBUCTUYECKHN M AK3€T€TUYECKUI
KITI0Y K TpeueckoMy Tekcty Hosoro 3aseta [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmammmit, K. JI. Pomkepc I ; [mep. O. A. PribakoBa ; pex. FO. A.
[{pirankos ; Hayd. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus pis Beex,
2008. - 1007 c

JOITIOJTHUTCIIbHAA

ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JJaHUs, U3/IaTEIbCTBO, T/l U3/IaHUS YUEOHOU U
y4eOHO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

Huxomnait (Caxapos), uepom. Epanrenue or Mapka : yueOHoe rmocooue s
1 | ctynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi n1yxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.
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woCoNRWNE

l'agamep, X.-I'. Tekct u untepnpetanus: (M3 Hemenko-hpaHIiy3cKux

2 nebatoB) / X.- I'. 'agamep. - M. : upexkr-Menaua, 2010. - 81 c.

3 Jloposckux JI.B. JlpeBHErpedeckrii S3bIK: yaeOHOe mmocooue. - M.:
N3narenscTBO «@mmHTaR, 2017. - 135 c.

4 ®dequenko B.B. ['peueckas rpammarnka B Tabnuiax u cxemax. - CaHKT-
ITerepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 JIsBmanckuii A.K. Ucaroruka / apxum. Maanyapuit(MBoues) [u ap.] /

[IpaBocnaBuas snnmknoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEeKOMEHTyemast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubmuoTexa bubnetickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubnuoreka bubaelickoro kabnHeral]

2 ceMecTp

Tema 2.1. TpeThe CKIOHEHHE: OCHOBHI Ha 1, V 1 qudTonT. [IpunararensHeie C
JIBOMHOW OCHOBOM Péyag v ToAVC. CTereHn CpaBHEHHSI MPUJIATaTeIbHbBIX U
Hapeunil. COpspKeHUe CIUTHBIX IJ1arojioB Ha -€® U -0®.

dopma NpoBeACHUS 3aAHATHUS
[TpakTrueckoe 3aHsATHE

dopmMupyeMble KOMIETEHIIUN
OK-3 (roToBHOCTH K CaMOpa3BUTHIO, CaMOpeajH3allid, HWCIOJIb30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIIMAIA).
JIIK-1  (cmocoOHOCTHP K YTCHHIO M TEPEBOJYy HA S3BIKC OpHUTHHAJA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUECKOM) CaKpaIbHBIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesimiennoro I[Tucanus Berxoro u HoBoro 3aBetoB)).

Kpartkoe conepxkaHue, pacKpbIBaloLIee TEMY.

3aHsaTHE NpakTHUYeCcKoe. TpeThe CKIOHEHHE: OCHOBBI Ha 1, V.
3anstue npakTuueckoe. TpeTbe CKIOHEHHE: OCHOBBI HA AU(TOHT.
3ansTtue npaktudeckoe. [IpunararensHbie ¢ TBOWHON OCHOBOM UEYAG U TOADG.
3ansTtue npaktudeckoe. CymecTBUTENbHEIE 0, 1] KOOV H 0, 1) fodg.
3ansaTue npaktuueckoe. CTENEHU CpaBHEHUS PUIIAraTeIbHbIX U HAPEUU .
3ansaTue npaktuiyeckoe. CTENEHU CpaBHEHUS PUIIAraTeIbHbIX U HAPEUU .
3ansTue npaktudeckoe. [Taexu npu cTeneHsx cpaBHEHU.
3anstue npaktuiyeckoe. CyOcTaHTUBALMS HHPUHUTHUBA.
. 3aHAtue npaktryeckoe. CIpsKEHHUE CIMTHBIX TJIaroJioB Ha -£M.

lO 3ansTue npaktuiyeckoe. COpspKeHHE CIUMTHBIX T1arojioB Ha -£0.
11.3ansTue npaktuyeckoe. CopspkeHUE CIMTHBIX IIaroJioB Ha -0o.
12.3anatue npaktrueckoe. CrpspkeHHe CIMTHBIX TIaroJioB Ha -0o.

Jluteparypa
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ABTOp, Ha3BaHWE, MECTO U3JaHUS, U3/IaTEIIbCTBO, TOJ U3/IaHUs y4eOHOU U
y4e0HO-METOIMYECKON JTUTEPATYPhI

OCHOBHAas1

MoposoBa, IO.I'. Bpeaenue B Tekctosioruto bubnuu. Teopernueckue
acnekTbl u3yuyenus Berxoro m HoBoro 3aBera : yuebHoe nocobue / FO.I'.
Mopo3zoBa. - Enen : Eneuxuii rocygapcTBeHHbIM YHUBEpcUTET uM. M. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubaunorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9

JlerreBu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., TOypoY.
Matepuansl uepomM. TaBpuona (CmeikoBa)] ; LlerTp nadopm. TexHOIOTHIA
Cesito-Tpournkoit CeprueBoit JIaBpsl 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
IIpaBocu. Hepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnagmmii, Kneon JI. HoBbIi IMHTBUCTUYECKUIN U DK3€T€TUUYECKUI
K104 K Tpeueckomy Tekcty Hooro 3aBeta [Tekcr] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmammmit, K. JI. Pomkepc I ; [mep. O. A. PribakoBa ; pex. FO. A.
[{pirankos ; Hayd. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus pis Bcex,
2008. - 1007 ¢

JOITIOJIHUTCJIbHAA

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JJAHHS, U3AATEIBCTBO, TOJ] H3IaHUS YIeOHO! U
y4e0HO-METOINYECKON JTUTEPATyPhl

Huxomnait (Caxapos), uepom. Epanrenue or Mapka : yueOHOe rmocooue s
1 | ctynerToB MJIA / nepomonax Hukonaii (CaxapoB). - M. : Kadeapa
bubnenctukn MockoBckoi myxoBHOU akagemun, 2019. - 324 c.

INagamep, X.-I'. Tekct u untepnpetanus: (M3 Hemenko-dhpaHIy3cKux
nebatoB) / X.- I'. 'agamep. - M. : upexkr-Menaua, 2010. - 81 c.

JlopoBckux JI.B. JlpeBHErpedecKkrii S3bIK: yaeOHOe Imocooue. - M.:
N3narenscTBO «@mmaTaRn, 2017. - 135 c.

®demquenko B.B. ['peueckas rpammarnka B Tabnuiax u cxemax. - CaHKT-
ITerepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

JlsBmanckuii A.K. Ucaroruka / apxum. Maranyapuit(MBoues) [u ap.] /
[IpaBocnaBuas snnmknoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEeKOMEHTyemast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubmuoTtexa bubnelickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubnuoreka bubelickoro kabuHeral]

Tema 2.2. Mecronmenus. [1o3utiust THIHBIX, MPUTHKATETHLHBIX U YKA3aTEIbHBIX
mectonmeHuit. Yucourenbapie. COOTHOCUTETBHBIE MECTOUMEHHUSI I HAPEUHSI.
Yactuna av.

CrpsbkeHre CIUTHBIX TIarojoB Ha -0.
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dopma NpoBEeACHUS 3aAHATHS
* IlpakTuyeckoe 3aHsiTHE
dopmupyeMble KOMIETCHIIUU
OK-3 (roTOBHOCTP K CaMOPa3BUTHIO, CaMOPEAIHM3AIMH, WCIIOJIH30BAHHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIINATIA).
AIIK-1  (cmocoOHOCTH K UYTEHUIO H  TIEPEeBOAY HA S3bIKE OpHTHHAA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUECKOM) CaKpaJIbHBIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesmennoro Iucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB)).
Kpatkoe conepxanue, packpblBaloliee TeMy.
3aHsTHe npakTuyeckoe. Mecroumenus: 0030p.
3ansTue npaktuieckoe. JInuyHbie MECTOMMEHUS.
3aHsaTHE MpakTHYecKoe. MecTouMeHne otog, avTr, avTo.
3ansTue npaktuyeckoe. Bo3BpaTHbie MECTOUMEHHS.
3aHsATHE MPAKTUYECKOE. Y Ka3aTeIbHbIE MECTOMMEHHS.
3ansTue npaktuyeckoe. KauecTBeHHbIE U MOPSAIKOBBIE YUUCIUTEIbHBIC.
3anstue npaktuyeckoe. KauecTBeHHbIE U MOPSAIKOBBIC YACIUTEIbHBIC.
3ansitue npaktuyeckoe. CKIIOHEHHUE YNCTUTEIbHBIX.
. 3aHarue npaktuueckoe. CKIOHEHHE YUCIUTEIIbHBIX.
10 3aHsaTue npaktuueckoe. COOTHOCUTENIbHbIE MECTOUMEHHS.
11.3ansatue npaktuueckoe. COOTHOCUTEIbHBIE MECTOMMEHHBIC HAPEUHS.
12.3anatue npaktrueckoe. CpspKeHUE CIMTHBIX TI1aroyioB Ha -0w.

CoNoOTRWNE

Jlureparypa
ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, T/l U3/IaHUS YUEOHOU U
y4e0HO-METOIMYECKON JTUTEPATYPhI
OCHOBHAsI

MoposoBa, IO.I'. Bpeaenue B Tekctosioruto bubnuu. Teopernueckue
acnekTbl u3yuyenus Berxoro m Hosoro 3aBera : yuebHoe nocobue / FO.I'.
Mopo3zoBa. - Enen : Eneuxuii rocyaapcTBeHHbIM YHUBEpcUTET uMm. M. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9
JlerreBu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., ITOypoOY.
Matepuansl uepom. TaBpuona (CmeikoBa)] ; LleaTp nndopm. TexHomOTHI
Casito-Tpounkoit CeprueBoit JIaBpsl 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoci. [lepksu. - M. : UmnaTo, 2015.
Pomxepc-mnagmmii, Kneon JI. HoBbIi IUHTBUCTUYECKUI U DK3€T€TUUYECKUI
K104 K Tpeueckomy Tekcty Hooro 3aBeta [Tekcr] / K. JI. Pomxkepc-
3 | mmammmit, K. JI. Pomkepc Il ; [mep. O. A. PribakoBa ; pex. FO. A.
[{pirankoB ; Hayy. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus pis Beex,

2008. - 1007 ¢
JIOTIOJTHUTEIbHAS
No ABTOD, Ha3BaHHE, MECTO U3JaHUS, U31aTEIbCTBO, IO/ U3IaHUs yUeOHOU 1
) y4eOHO-METOIUIECKOM JTUTEPATYPhI
1 Huxomnaii (Caxapos), nepom. EBanrenne ot Mapka : yueOHOe 1mocooue s

ctynentoB MJIA / nepomonax Huxomaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
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woNoRWNE

bubneunctukun MockoBckoil nyxoBHOM akanemuu, 2019. - 324 c.

INamamep, X.-T'. Texct u uaTepnperanus: (U3 Hemerko-hpaHIry3cKux

2 neb6aroB) / X.- I'. 'amamep. - M. : [lupexr-Menua, 2010. - 81 c.

3 Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii sS3bIK: yueOHoe rmocooue. - M.:
H3narensctBo «DmauaTan, 2017. - 135 ¢.

4 demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarrka B Tabauiax u cxemax. - CaHKT-
[TetepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 JIsnanckuii A.K. Ucaroruka / apxum. Nannyapuit(MBnues) [u ap.] //

[IpaBocnaBHas sHuukiaoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEeKOMeHTyemast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubauoTteka bubielickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubmoTexa bubnerickoro kabnHeTa |

Tema 2.3. OGpa3oBaHue BpEMEH IIarojiaMu Ha HeMyto U iaBHyto. Perfectum 11 et
Plusquamperfectum Il activi. Futurum atticum.

dopma npoBeieHUs 3aHATUS
[IpakTHUeckoe 3aHATHE

dopmupyeMbie KOMIIETCHIIUN
OK-3 (roToBHOCTH K CaMOpa3BUTHIO, CaMOpeajH3allid, HWCIOJIb30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTCHIINAIA).
AIIK-1  (cmocoOHOCTH K UYTEHUIO H  TIEPEeBOAY HA S3bIKE OpHTHHAIA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUYECKOM) CaKpaJbHbIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesmennoro IMucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB)).

Kpatkoe comepikanue, pacKphIBaIOIICe TEMY.

3ansTue npaktadeckoe. OOpa3zoBaHue BpEMEH II1arojaMu Ha HEMYIO.
3anstue npaktudeckoe. OOpa3zoBaHUEe BPEMEH II1arojaMu Ha HEMYIO.
3angrue npakTuueckoe. Futurum activi et medii riarosoB Ha HEMYIO.
3angrue mpakTuaeckoe. Aoristus activi et medii rirarojioB Ha HEMYIO.
3angrue mpakTudeckoe. Futurum et aoristus passivi riarojioB Ha HEMYIO.
3ansarue npakTuaeckoe. Perfectum et plusquamperfectum riaroios Ha HEMYIO.
3ansTue npaktruueckoe. OOpa3zoBaHUEe BPEMEH IJ1arojiaMy Ha TUIABHYIO.
3ansTue npakTrueckoe. Futurum et aoristus activi et medii riaroyioB Ha TIaBHYO.
. 3angrue mpakTuueckoe. Futurum et aoristus passivi riarojioB Ha IJaBHYIO.

10 3ansaTue npaktryeckoe. Perfectum et plusquamperfectum rirarosioB Ha mIaBHYIO.
11.3anstue npaktuueckoe. CUIIbHbIE BpEMEHA.
12 .3ansTue npaktudeckoe. CuibHbIE BpEMEHA.
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Jlutepartypa

ABTOp, Ha3BaHWE, MECTO U3JIaHUS, U3/1aTEIbCTBO, TOJ U3/IaHUs y4eOHOU U
y4e0HO-METOTMYECKON JTUTEPATYPhI

OCHOBHAas1

MoposoBa, IO.I'. Bpeaenue B Tekctosioruto bubnuu. Teopernueckue
acnekTbl u3yuyenus Berxoro m HoBoro 3aBera : yyebHoe nocobue / FO.I'.
Mopo3zoBa. - Enen : Eneukuii rocynapcTBeHHbI yHUBepcuTeT uM. U. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubaunorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9

JlerreBu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro JlerreBu ; [mep. ¢ HeM., TOypoY.
Matepuansl uepom. TaBpuona (CmeikoBa)] ; LlenTp nndopm. TexHomormit
Casaro-Tpounkoit Cepruesoii JIaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoca. Ilepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnagmmuii, Kneon JI. HoBbIi IUHTBUCTUYECKUIN U DK3€T€TUUYECKUI
KITt04 K Tpeueckomy Tekcty Hosoro 3aBeta [Tekcr] / K. JI. Pomxepc-
maammui, K. JI. Pomkepce I ; [mep. O. A. PribakoBa ; pex. 1O. A.
[{pirankoB ; Hay4d. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus myist Beex,
2008. - 1007 ¢

JOITIOJIHUTCJIbHAA

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JJAHHS, U3AATEIBCTBO, TOJ] H3IaHUS YIeOHOH U
y4e0HO-METOINYECKON JTUTEPATyPhl

Hukonaii (CaxapoB), uepom. EBanrenue ot Mapka : yueOHOE mocodue st
cryneaToB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadeapa
bubnenctukn MockoBckoil myxoBHOU akagemun, 2019. - 324 c.

I'agamep, X.-I'. Tekct u unTepnpetanus: (M3 Hemenko-dpaHIiy3cKux
neb6aroB) / X.- I'. 'amamep. - M. : [lupexr-Menua, 2010. - 81 c.

JlopoBckux JI.B. JlpeBHErpedecKkrii S3bIK: yaeOHOe Imocooue. - M.:
N3narenscTBO «@mmHTaR, 2017. - 135 c.

®dequenko B.B. ['peueckas rpammarrka B Tabnauiax u cxemax. - CaHKT-
ITerepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

JIsBmanckuii A.K. Ucaroruka / apxum. Maanyapuit(MBoues) [u ap.] /
[IpaBocnaBuas snnmknoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEeKOMEHTyemast

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [0ubnuoTexa bubnetickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubnuoTreka bubielickoro kabuHeral]

Tema 2.4. ['1aronsl ¢ 0COOCHHOCTSIMHU B 00pa30BaHUN HEKOTOPBIX Gopm. AOristus
Il et futurum Il passivi. Perfectum Il et plusquamperfectum Il activi.
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No ko

8.

9.

ATeMaTtnueckoe CIpsiKeHue. Y CIIOBHBIE TIEpHUOIbl. BpeMeHHbIe TPUIaTOYHbIC
IPEIIOKECHHUS.

dopma NpoBEeACHUS 3aAHATHS
[IpakTraeckoe 3aHsTHE

dopmupyeMbie KOMIETEHITUN
OK-3 (roTOBHOCTH K CaMOPa3BUTHIO, CaMOPCAIHM3AIHMH, WCIIOJIH30BAHHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIIMAIA).
JIIK-1  (cmiocoOHOCTH K YTCHHIO M TEPEBOJy HA SI3bIKC OpHUTHHAJA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEYECKOM) CaKpaIbHBIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesimennoro Iucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB)).

Kpatkoe conepxanue, packpblBarolee TeMy.

3aHsTHE TpakTU4YecKoe. ['maroiasl ¢ 0COOCHHOCTAMH B OOpa30BaHMM HEKOTOPBIX
dbopm.
3aHsaTHE TPAKTUYECKOE. [ 1aroiasl ¢ 0COOCHHOCTSIMU B 00pa30BaHUU TPUPAIICHUS
U yJIBOCHUS.
3ansTue npaktudeckoe. OCOOCHHOCTH HEKOTOPBIX Verba contracta.
3anstue npaktuyeckoe. Aoristus 11 et futurum Il passivi.
3anstue npaktuueckoe. Perfectum Il et plusquamperfectum Il activi.
3anstue npaktuueckoe. Perfectum Il et plusquamperfectum Il activi.
3aHATHE TIPaKTUYECKOE. YCIIOBHBIC IEpUOABl. BpeMeHHbIE TPHUIATOYHBIC
TIPEIOKCHHSI.
3aHATHE PAKTUYECKOE. ATEMATUYECKOE CIIPSIKEHUE.
3anstue npaktuyeckoe. CrpsikeHue riaroja oidomyt.

10.3ansTue npaktudeckoe. CrpspkeHHE riaroia Tionpu.
11.3ansatue npaktuueckoe. CrpspkeHue riaaroja inut.
12.3ansTue npaktudeckoe. CpspkeHHE ri1aroia (6Tl ¥ TIarojoB, CX0XKHX ¢ HUM.

Jlutepartypa

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JAHHS, U3AATEIbCTBO, TOJ] U3IaHUS YIeOHOH U
y4e0HO-METOINYECKON JTUTEPATYPhl

OCHOBHAas1

MoposoBa, IO.I'. Bpeaenue B Tekctosioruto bubnuu. Teopernueckue
acniekThl n3ydeHnus Berxoro m HoBoro 3aBera : yuebHoe mocobue / FO.I'.

Mopo3soBa. - Enen : Eneukuii rocynapcTBeHHbI yHUBEepcuTeT uM. U. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubanorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9

JlerreBu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HEM., TOypoH.
o | MATEPUAIILI HEPOM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LlenTp nHbOpM. TEXHOIOTUIA
Cearo-Tpounkoi Ceprueoii JIaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc.
ITpaBoca. Ilepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnaammuii, Kneon JI. HoBbIi TUHTBUCTUYECKUI U DK3€T€TUUYECKUI
KJITI04 K Tpeueckomy Tekcty Hooro 3aBeta [Tekcr] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmagmmii, K. JI. Pomxepc 1 ; [mep. O. A. Peibakosa ; pen. 1O. A.
[{pirankoB ; Hay4d. pea. M. O. Maraunkwuii]. - CI10. : bubnus mist Beex,
2008. - 1007 ¢

JOITIOJIHUTCJIbHAA
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Nk wdPE

ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, IO/l U3/IaHUS YUEOHOU U
y4eOHO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

Huxomnait (Caxapos), uepom. EBanrenue or Mapka : yueOHOe rmocooue ais
1 | ctynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi 1yxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.

INagamep, X.-I'. Tekct u untepnpetanus: (M3 Hemenko-hpaHiy3cKkux

2 nebatoB) / X.- I'. 'agamep. - M. : upexkr-Menaua, 2010. - 81 c.

3 Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii sS3bIk: yueOHoe mocooue. - M.:
N3narenscTBO «@mmaTaR, 2017. - 135 c.

4 ®demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarrka B Tabaumax u cxemax. - CaHKT-
[TetepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 Jlssnanckuit A.K. Ucaroruka / apxum. Mannyapuit(MBnueB) [u np.] //

[IpaBocnaBnas suuukiaoneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEKOMEHTyemasi

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubmuoTtexa bubnelickoro kabunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubnuoteka bubnelickoro kabnHeral]

Tema 2.5. KopHeBoii nepdekxt, KOpHEBOM a0OpUCT U KOPHEBOM MIPE3EHC.
OTrnarofyibHble Npuiaratelibubie. BpemenHble npeanoxenus ¢ nptv. Yactuna v ¢
WHOUHUTHBOM (WITH ITpUYacThueM). YTomooeHue majexa (attractio casus).

dopma NpoBEeACHUS 3aAHATHS
[IpakTHUuecKoe 3aHATHE

®opmupyeMble KOMIETCHIIUU
OK-3 (roToBHOCTHP K CaMOpPa3BUTHIO, CaMOpEaIHM3alUd, HCIOJIb30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTEHIINATIA).
JIIK-1  (cmocoOHOCTH K YTCHHIO M TEPEBOJy HA SI3bIKC OpHUTHHAJA
(IpeBHEEBPEUCKOM, apaMENCKOM, TPEUECKOM) CaKpaIbHBIX TEKCTOB XPUCTHAHCTBA
(Cesmennoro Iucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB)).

Kpatkoe conepxanue, packpblBalolee TeMy.

3anstue npaktudeckoe. KopHeroit mepdekr.
3aHsaTue npaktuueckoe. KopHeBoit aopucr.
3aHgTue npaktuueckoe. KopHeBoi npe3eHc.
3anstue npaktuyeckoe. Yactuna dv.
3aHsiTHE MpakTUYecKoe. BpemeHHble mpeasioxKeHus ¢ mpiv.
3anstue npaktuyeckoe. OTriaarojibHbIC MpUaraTeabHbIE.
3anstue npaktuyeckoe. OTriaarojibHbIC MpUIaraTeIbHbIE.
3anstue npaktuyeckoe. [losCHEHUsI B MPUYACTHBIX KOHCTPYKIIUSX.
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9. 3amsrue mpakTHyeckoe. Ilpuyactre W MHOUHUTHB IPU TJIarojax 4yBCTBEHHOTO
BOCITPHSTHSI.

10.3ansTue nmpaktudeckoe. IIpumaTodnsie MPeIIoKEHUS CIEICTBU.

11.3ansTre nmpakTHyeckoe. Ymomo0seHue maaexa (attractio casus).

Jluteparypa
ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JJaHUS, U3/1aTEIbCTBO, TOJ U3/IaHUs yUeOHOU U
y4e0OHO-METOIMIECKON JTUTEPATYPHI
OCHOBHasI
Mopo3zoBa, FO.I'. Benenue B Ttekcromormio bubmuu. Teopermyeckue
acniekThl n3ydeHnus Berxoro m HoBoro 3aBera : yuebHoe mocoobue / FO.I'.

1 Mopo3zoBa. - Enen : Eneukuii rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT uM. U. A.
bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9
Jlerreu, OtTo. Ars Graeca [Tekct] / Otro Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., TOypoU.

o | MATEPHATIEI HEPOM. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LlenTp nHbOpM. TEXHOIOTUIA

Cearo-Tpounkoi CeprueBoii JIaBpel 1 Mock. n1yx. akaaemuu Pyc.
ITpaBoca. Ilepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnanmmii, Kieon JI. HOBbIN JIMHTBUCTUYECKHN M AK3€T€TUYECKUI
KITt04 K rpedeckomy Tekcty Hosoro 3aseta [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmamgmmit, K. JI. Pomkepc I ; [mep. O. A. Peibakosa ; pex. FO. A.
[{prankoB ; Hayd. pen. M. O. Maruaunkuii]. - CIIO. : bubnus mis Beex,
2008. - 1007 c

JOITIOJTHUTCIIbHAA

ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, T/ U3/IaHUS YUEOHOU U
y4eOHO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI

Huxomnaii (Caxapos), nepom. Epanrenne ot Mapka : yueOHOe 1mocooue s
1 | crynentoB MJIA / nepomonax Hukonaii (Caxapos). - M. : Kadenpa
bubnenctukn MockoBckoi 1yxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.

INamamep, X.-T". Texct u uaTepnperanus: (U3 Hemerko-ppaHIry3cKux

2 neb6aroB) / X.- I'. 'amamep. - M. : [lupexr-Menua, 2010. - 81 c.

3 Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii S3bIK: yueOHoe rmocooue. - M.:
H3narensctBo «DauaTan, 2017. - 135 ¢.

4 ®demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarnka B Tabauiax u cxemax. - CaHKT-
[TeTepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 JIsBnanckuit A.K. Ucaroruka / apxum. Mannyapuii(MBnues) [u ap.] /

[IpaBocnaBHas suuukioneaus. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

pEKOMEH1yemast
Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,

1 | Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubnuoTteka bubaelickoro kabunera]
Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
2 | Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
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[6ubmmoTexa bubnelickoro kabuHeTa |

6. IlepeyeHb y4eOHO-METOAUIECKOTO OOecTiedeH sl

JJIS CAMOCTOATEIbHOM Pad0Thl 00y4AIOIIUXCS M0 TUCIUIIMHE

6.1. Buasl caMOCTOSTENHLHOU BHEAYIUTOPHOU PAOOTHI

CamocTtosTenbHas pabora oOydaromuxcsl BKIOYAET MOBTOPEHUE MaTepuasa
MPAKTUYECKUX 3aHSATHH, YTCHUE OCHOBHOM W JIOMOJIHUTEJIIBHOW JIMTEPATYPHI IO

TeMaM 3aHATUH.

6.2. Conepxxanue ¥ 00bEM CAMOCTOSATEIBLHONM BHEAYIUTOPHON PAOOTHI

Bcero Bune u
Temsb! nas
CaM. |dacoB| cojaep)kaHHE dopma
CaMOCTOSTEIILHOTO ceMecTp .
3VICHILS paboTa| MO |CaMOCTOSATEIbHON |OTYETHOCTH
Y TeMe paboThI
Tema 1.1.
Cxiionenue: 0630p, o0mme
npasuiia. Bropoe
CKJIOHEHHUE. APTUKJIb.
Cripsikene: 0530p. [TogroroBka | KOHCIIEKT,
KOHCTIEKTA. paborta ¢
[1aronpHast OCHOBA U
1 10 36 [IpopaboTka | TEKCTaMH,
OCHOBBI BpeMeH. Praesens eGHOrO CTHEL
indicativi activi. Infinitivus vl Y
: o Marepuana. onpoc
praesentis activi.
Imperativus praesentis
activi.
[ [pOKJIMTUKY U SHKJIUTHUKHU.
Tema 1.2.
e .. IToaroroBka KOHCIIEKT,
Praesens indicativi medii-
. o KOHCTIEKTA. paboTa c
passivi. Infinitivus et
' : : 1 10 36 [IpopaboTka | TekcTamu,
Imperativus praesentis 1EBHOLO CTHELH
medii-passivi. Participium Y y
: . - Marepuasna. onpoc
praesentis medii-passivi.
Tema 1.3.
[IepBO€E CKIIOHEHHE.
PKenckuii po
PoA IToaroroska KOHCIIEKT,
npuiarateabHbix [-11
AE— KOHCTIEKTA. paborta ¢
o . 1 10 36 [IpopaGoTka | TEKCTaMH,
J[BOITHOY MMEHUTEIIbHBIN 4eGHOLO CTHLL
(nominativus duplex). Y y
Marepuara. ompoc
J{OnOIHUTENbHBIC
[MOBECTBOBATEIIbHbBIC
PEIOKEHHSL.
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Tema 1.4.
CrpsiKeHue TJ1arojaoB B
Praesens coniunctivi.
[ToaroToBka | KOHCHEKT,
OTHOCUTENBHOE
\ecromvente 8¢, 7, 8 KOHCIIEKTA. paboTa c
. L 10 | 36 [IpopaboTtka | TekcTamw,
Accusativus limitationis N
. y4eOHOT0 YCTHBIN
(relationis) Marepuana omnpoc
NHpuHUTUBHAS p ' p
KOHCTPYKIIHS O€3
OIJIeXKAIIIETO.
Tema 1.5.
[ [pupamenue
(augmentum). CrpsikeHue
riaroyioB B Imperfectum.
TpeTbe CKIIOHEHUE: [ToaroroBka KOHCIIEKT,
OCHOBBI Ha 33THES3BIYHEIC, KOHCIIEKTA. pabora c
ryOHbIE U 3yOHBIC. 10 36 [IpopaboTka | TEKCTaMH,
Futurum indicativi et y4eOHOro YCTHBIN
infinitivi activi, medii et MaTepuaia. OIpoc
passivi.
BomnpocurenbHbie U
HEOoNpe/IeJICHHbIE
MECTOMMEHUSI.
Tema 1.6.
Aopucrt. [lepdext. TpeTrbe
P PP P [ToaroToBKka | KOHCHEKT,
CKJIOHEHHE: OCHOBBI HA -V
KOHCIIEKTA. paboTa c
1 -p. [IpniararensHblie ¢
9 10 36 [IpopaboTka | TEKCTaMH,
OCHOBOM Ha -V. N
, yueOHOro YCTHBIN
["aros movopat ¢
. MaTtepuana. onpoc
npudactueM. Genitivus
absolutus.
Tema 1.7.
TpeThe CKIIOHEHUE:
.. Iloaroroska KOHCIIEKT,
OCHOBBKI Ha -vt. Participla.
KOHCIIEKTA. paboTa c
YroTpebnenue
N L 8 34 [IpopaboTka | TEKCTaMH,
npuyactuid. Participium .
: y4eOHOTO YCTHBIN
coniunctum. OTtpunanue
. MaTepuania. ompoc
[PY PUYACTHUAX. OC C
MPUIACTHSIMHU.
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Tema 1.8.
TpeThe CKIIOHEHUE:
OCHOBBI Ha TUTABHYIO C
YepeOBAaHUEM.
CyIiecTBUTENbHBIC U [ToaroToBKa | KOHCHEKT,
puiaraTeabHbIe C KOHCIIEKTA. paboTa c
CUTMaTUYECKUMHU 8 34 [Ipopabotka | TEKCTaMH,
OCHOBaMH. yueOHOTO YCTHBIN
Aoristus 11 act. et medii. MaTepuaia. OIpoc
OnrtatuB. YnotpeOieHue
ONTaTUBA.
["11aron tuyydve ¢
PUIACTHEM.
IToaroroBka KOHCIICKT,
ATTecTanus 3a 1 KOHCIIEKTA. pabora c
ceMecTp 2 4 [IpopaGoTka | Tekctamu,
(3a4eT ¢ OLeHKOM): y4eOHOTO YCTHBIN
MaTepHaIa. onpoc
HToro B | cemecTpe: /8 | 288
Tema 2.1.
TperTbe CKIIOHEHUE:
OCHOBBI Ha 1, U U AUQTOHT.
[ [punaraTenbHbIE C
iBoitroit ocHOBOi péYag I [ToaroToBKka | KOHCHEKT,
tohbC. KOHCIIEKTA. paboTa c
Crenenu cpaBHeHs 6 21 [IpopaboTka TeKCTaMy,
MpUIaraTeabHbIX U yuebroro YCTHRIH
. MaTepuania. oTpoc
HapeUnil.
CropsiKeHUe CIuT-
HBIX TJIaroJIOB Ha -£M U -
Qo).
Tema 2.2.
Mectoumenus. [lozumus
STMYHBIX, TPUTHKATETHHBIX
M yKa3aTeIbHbIX [ToaroToBKa | KOHCHEKT,
MECTOMMEHUH. KOHCITEKTA. pabora ¢
YucnuTenbHbIE. 6 23 [IpopaboTtka | TekcTamu,
CoOTHOCHUTEBHBIE y4eOHOTO YCTHBII
MECTOMMEHUS U HApEeUHUsl. Marepuana. onpoc
Yactuna av.
CrpsikeHue CIUTHBIX
[J1IaroJjaoB Ha -00.
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Tema 2.3.
OOpazoBaHue BpeMeH [ToaroToBKa | KOHCHEKT,
rIarojjlaMi Ha HEMYIO U KOHCIIEKTA. pabora c
iaBHyto. Perfectum Il et 6 23 [IpopaboTtka | TekcTamu,
Plusquamperfectum 11 y4eOHOTO YCTHBIH
activi. Futurum atticum. MaTepuaia. OIpoc
Tema 2.4.
[ aromel ¢ 0COOEHHOCTAMHU
B 00pa30BaHUHM HEKOTOPHIX
dopm. Aoristus |1 et
futurum Il passivi. [TogroroBka | KOHCIICKT,
Perfectum I1 et KOHCIIEKTA. pabota c
plusquamperfectum I 6 23 [IpopaboTka | TeKCTaMH,
activi. y4eOHOTO YCTHBIN
ATeMaTUYeCKoe Marepuana. onpoc
CIpsDKEHUE.
'Y CITOBHBIE TIEPUOIBI.
BpeMeHHbIe TPUIaATOYHBIC
PETIOKCHHSL.
Tema 2.5.
KopueBoii nepdexT,
KOPHEBOU a0pUCT U
KOPHEBOMU IPE3EHC.
[TonroroBka | KOHCHEKT,
OTriaronbHbIe
KOHCTICKTA. pabora ¢
MprIaraTeabHbIC.
7 23 [IpopaboTka | TEKCTaMH,
BpemeHHbIe TPeIOKEHN S .
. ” yueOHOTO YCTHBIN
c mplv. Yactuma dv c
MaTepuana. OTpocC
MHQUHUTHBOM (MU
[PUYACTHEM).
'YronoOsenue mmagexa
(attractio casus).
IToaroroBka KOHCIICKT,
ATTecTanus 3a 2 KOHCIIEKTA. pabora c
ceMecTp 2 4 [IpopaboTtka | TekcTamw,
(3a4eT C OlleHKOI): y4eOHOTO YCTHBIN
MaTepuana. OIpoc
Iloaroroska
KOHCTICKTA. AGoTa
JK3aMeH: 27 [IpopaboTka p
TEKCTaMU
y4eOHOTO
MaTepuaia.
Hroro Bo |l cemecTpe: 33 | 180
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N TOro mo fuCHMUILINHE: 111 | 468

6.3. KpuTtepusiMu OLIEHKHU Pe3yJbTaTOB BHEAYAUTOPHON CAMOCTOSTEILHOU PAOOTHI
CTYAEHTA SIBJISIFOTCS:

. YPOBEHb OCBOEHHUS y4eOHOTO MaTepHuania;

. YMEHHE HCHOJIb30BaTh TEOPETUUYECKHE 3HAHUS IPU BBINOJIHEHUU NPAKTHUYECKUX

3ajady;

MOJTHOTA 00IIey4eOHBIX TIPEACTaBICHNN, 3HAHUN 1 YMEHHUH 110 U3y4aeMol TeMe, K

KOTOpPOM OTHOCUTCS JaHHAsi CaMOCTOsTeNIbHAas padboTa;

000CHOBAaHHOCTh W YETKOCTh M3JI0KEHHS OTBETa Ha IMOCTaBJICHHBIA IO

BHEAYJIUTOPHOM CaMOCTOSITeNIbHON paboTe BOMPOC.

7. ®OH OLIEHOYHBIX CPEACTB
JJIA IPOBe/IeHUSI MPOMEKYTOYHOM ATTeCTAlNMH 00y4AIINXCS
(mepedeHb 3a4€THO-PK3aMEHAI[MOHHBIX BOIIPOCOB)

1 cemecTp

1. Bonnpocsl o Teme 1

1.  Andasur. ['macHbie u coriacHele.

2. [Ipunpixanue u ynapenue. [IpaBuia mnoCTaHOBKY yIapeHMUS.
3. CrnoBa 0e3 ynapeHusl.

4, [TepBoe ckinonenue. I[lepBoe CKIIOHEHUE: MYKCKOHU POJIL.

5. Bropoe ckimonenue. Bropoe CKIOHEHUE: JKEHCKUMN PO,

6.  Cnpsxenue riarona B Praesens ind. act.

TecToBble Bonpockl 1o teme 1

1. Ecnu mociieiHuiA CJIOT CJIOBa JIOJIOT, KaKOE yIapeHHe MOXKET CTOSTh Ha
3TOM cjore?
a. Tonmbko Tymoe
b. Tonbko ocTpoe
C. Tonpko obneyeHHOE
d. JTro6oe u3 HUX

2. B xakoMm majexe CTOHWT CIOBO O AOYOG B CICAYIOIMIEM TNPEII0KCHUMN:
«KaAolg Adyotg madevel ZoKpATNG TOVG PIAOVC»?
a. B HomuHaTuBe
b. B natuse
C. B renutuBe
d. B abmakaruBe

3. Kak BbI nepeBeniere cieayroiiee npemioxenue: «Koaidg ot AOnvaiotl tov
oivov igpdv Alovicov d&pov vopilovotv»?
a. AduHsHE cripaBeyTUBO CUMTAIIH, YTO CBSIIICHHOE BUHO — 3T0 nap /[nonnca.
b. ApunsiHe cipaBeUIMBO CUUTAJIM, YTO BUHO — 3TO CBSIICHHBIN 1ap J{uonuca .
C. ApuHsHE cripaBeUIMBO CUNTAJIU, YTO BUHO — TO Jap CBAIICHHOro J(noHuca.
d. A¢puHsHe cpaBeIMBO CYMTAIIHU, YTO CBAIICHHBINA Aap JIMOHUCY — 3TO BHHO.
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2. Bompochl mo Teme 2

1. Crpspkenue Tiaroja B praesens ind. medii-passivi.
2. Infinitivus et imperativus praesentis medii-passivi.
3. Participium praesentis medii-passivi.

TecToBble BOpOCHI 110 TEMe 2
1. B kakoii ¢yHKIUU YHIOTPEOJSIETCS POAUTENIbHBIA MaAeX B JaHHOM
peToKeHUH: «Apou® youvalopevog 6 Eévoc Bavpaletor Ko TdV Pilwv»?
a. Genitivus possessivus
b. Genitivus obiectivus
c. Genitivus auctoris
d. Genitivus temporis
2. B npennoxennn «H yA®dtto TOAAGV €0TIV aitin KOK®V» CIOBO £GTLV
HareyaTaHo 0e3 yJAapeHusi, IOTOMY YTO 3TO:
a. Oneuatka
b. DuknuTHKA
C. IIpoxnnTuka
d. Accusativus cum infinitivo

. Boripocel o reme 3

[TepBoe cknonenue. [lepBoe CKIIOHEHUE: MYKCKOU POJ.
[IpunararenbHble IEPBOTO U BTOPOTO CKIOHEHHS.
Hapeuns ot npunararensHsix |-11 cknonenmii.
Kencknii pox npunararenbsix [-11 ckionenmi.
JIBoitHOW MMEHUTENBHBIN (nominativus duplex).
JIOTIOTHUTENBHBIE ITOBECTBOBATEIIBHBIE MPEIJIOKEHHUS.

Sk wdEW

TecToBbIe BONPOCHI O TeMe 3
1. B mepBoM CKJIOHEHUH HE CYIIECTBYET CYIIECTBUTEIBHBIX, Y KOTOPBIX OCHOBA
OKaHYMBAaeTCs Ha:
a. 0l YUCTYIO KPATKYIO
b. o HeYUCTYIO MONTYIO
C. 0L YUCTYIO JIOJITYIO
d. n
2. Kak mnpunararenmbHoe (OAVOTOG COTIACYeTCS C CYIIECTBUTEIHHBIM 1)
yoxn?
a. 1 abavarn yoym
b. 1 dBavatm yoyn
C. 1 dBavata yoym
d. 1 a0dvartog yoyn
3. CnoBocoderanue 1) Tavtoio y®po B gen. pl. BRINISIUT Tak:
a. TOV TAVIOIOV YOPOV
b. TV TOVTOIHY YOPOV
C. TOV TAVIOIOV YOPDOV

)
1
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d. T®V movToIdV YOpOV

KonrposabHasi padora
Bapuanm 1

1. IlepeBeauTe U NPOCKIOHSIITE: O EAeVOEPOG ST HOG.

2. IlepeBenuTe HA IpeBHErPeYECKUIL:

1. lepeBo MbI y3HaeM MO MmiioAam (U3 MIIOJ0B), a YEJIOBEKa — IO CJIOBAM U JIEJIaM.

2. 1ns MHOTHUX (gen.) yuuTeneM CTAHOBUTCS BpEMSI.

3. AdunsiHe TpUOOpPETAIOT CPEeCTBA ISl )KU3HU OT TpyJa paboB.
Bapuanm 2

1. IlepeBeauTe U NPOCKJIOHSAITE: O AVOpEioc AvOpmTOC,

2. IlepeBequTe HA IpeBHErpPevYeCKHii:

1. ITnoxue cnoBa MPUHOCSAT IUIOXOH IO,

2. AduHsiHE XOPOIIIO BOCTIUTHIBAIOT MOJIO/ICKb.

3. He ciymatics mioxoro apyra.

4. Bonpocsl o Teme 4.

1. Cupspxenue riarosioB B Praesens coniunctivi.

2. OTHOCUTENBHOE MecTouMeHue 8¢, 1, O.

3. Accusativus limitationis (relationis).

4. UHpUHUTUBHAS KOHCTPYKLHUS 0€3 MMOJIeKAILETO.

TecToBbIC BONIPOCHI 10 TeMe 4
1. ITondevn e — 3T0:
a. Praesens ind. med.-pass. 2 pl.
b. Imper. praes. act. 2 pl.
c. Praes. coni. act. 2 pl.
d. Praes. coni. med.-pass. 2 pl.
2. Kaxoit cirydaii ynorpeOyieHus KOHbIOHKTUBA UMEET MECTO B CIIEYIOIIEM
npemtoxkeHun: «T1 v T} VOV amopig TpATTOUEY;»?
a. casus iterativus
b. coniunctivus dubitativus (mpaBuIbHBIC OTBET)
C. IPUAATOYHOE LIETIEBOE MPEJI0KEHUE
d. coniunctivus adhortativus
3. B xako#i pyHKIIMH ynoTpeOIsieTCs BHHUTEIBHBIN MaIeK B JAHHOM
npenioxeHun: «O véog ylyvetat dyadog TV yoymv.»?
a. aKKy3aTHB BHYTPEHHETO O0OBEKTa
b. accusativus temporis
c. accusativus limitationis
d. akKky3aTHB MPSIMOTO JIOTIOJTHCHUS
4. Kak Brl nepeseziete cnenyromee npeanoxkenne: «Kpoicog ofeton givot dAB10g»?
a. Kpe3 nymaer, 4to cuacTius
b. Kpe3 mymaeT, 94To c4acTbe CymecTByeT
. Kpe3 nymaer, 4to €ro CblH CHacTJINB
d. Kpe3 cuacTiuB, 4TO MOXKET JyMaTh
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5. Bonpocsl o Teme S

1. O6pazoBanue npupaienus. [Ipupamienrne B mpucTaBOYHbIX IJIarojax.
2. Cupsixenue riiaroiioB B Imperfectum.

3. TpeTbe CKIIOHEHHUE: OCHOBBI Ha 3aJHESA3bIYHbIC, TYOHBIE U 3yOHBIE.

4. Futurum indicativi et infinitivi activi, medii et passivi.

5. BorpocurenbHbIe M HEONPEAECIEHHBIE MECTOMMEHUS.

TecToBbIe BONPOCHI O TeMe 5
1. B kakoMm ciy4ae mpupamieHue y MPUCTaBOYHOTO Tjaroja o0pa3oBaHO
HEIMPAaBUIBHO?
a. AVTI-AEY® — AVTEAEYOV
b. tepi-Parim — mepéfariov
C. gU-mimt® — EvEmmTov
d. Tpoc-guyouat — TpoonUOUNV
2. IlpaBunbHas ¢popma Imperfectum ind. med.-pass. 3 sg. ot riarosa cvy-youvalo
3TO:
. €éovyyouvaleto
. GLYEYLUVALETO
. suveyvuvaleTot
. GLVEYLUVALETO
. [IpaBunsHas popma AcCC. SQ. CyIIECTBUTEIIBHOTO 1] (P1S, 1TOG ATO:
. xaprra
. xoptta
. Yapv
. xopwv

O O T WO O T D

KonTtpoJabnas pabora
Bapuanm 1
1. IlepeBenuTe ¥ NPOCKIOHSIITE: O TEVNG TTALG.
2. IlepeBeauTe Ha APEeBHErPeYeCKHUIl:
. UTo Ham fieNiaTh B HBIHEITHEM 3aTPYJHECHHUU?
. Tonma y»xacHa, €CJlii UMEET IJIOXUX MPEIABOAUTEIEH.
. Komibs1, koTOpBI€ OBLIIM OpOIIIeHb], HE TONaAaloT B KabaHa.
Bapuanm 2
. [lepeBeauTe U NPOCKJIOHSANTE: TO KAAOV GOLLA.
. [lepeBenure HA IpeBHErpeYeCKH:
. JaBaiiTe OyiemM HauMHATH Kaxk0e Jeso ¢ borowm.
2. Ecnu MOMUTUKY MOIYAHSIOTCA 3aKOHAM, TO TOCYAapCTBEHHOE YCTPOMCTBO
CTAHOBUTCS ITPABUJIbHBIM.
3. bor noka3bIBaeT €My COH, KOTOPBIM IIPEA3HAMEHYETCSI CMEPTh €20 ChIHA.

W N —

— N

6. Bonnpocnbl o Teme 6
1. OGpa3oBanue 1 ynoTpedIeHUE a0pUCTa.
2. OGpazoBaHue u ynorpeodsenue nepdexra.
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3. TpeTbe CKJIOHEHHE: OCHOBBI HA -V U -p.
4. TlpunararenbHble THIA EVOUIU®VY, EVOOLOV.
5. Genitivus absolutus.

TecToBbie BONpockl Mo Teme 6
1. Inf. aor. pass. ot riaromia yevOOLOL BBITISIIAT TaK:
a. yevooacHon
b. yevobijvar
C. yevoacHou
d. yedoot
2. B xakom ciygae aoristus ind. act. o0pazoBaH HeNpaBHILHO?
a. Koou€m — EkOGUN o
b. tapdttm — étdpala
C. pifw — Erpr&a
d. teifo — éncioa
3. B xakoit ¢pyHKIIMN ynoTpebiseTcs TaTeNbHBIA MaaeK B JaHHOM
npeoxkeHnn: «O dvog 6ol Kak®dG TeEmoidogvTo»?
a. dativus possesivus
b. dativus auctoris
c. dativus instrumenti
d. dativus modi
4. Perfectum ind. med.-pass. 1 sg. oT riaroyia KOGUE®D BHITISINAT TaK:
a. KOKOGUELOL
b. kexdopepan
C. KEKOGUM oL
d. kexoounpon

KonrpoabHas padora
Bapuanm 1
1. IlepeBeauTe 1 NPOCKJIOHSNTE: O COPPOV NYEUDV.
2. IlepeBeauTe Ha ApeBHErpeYeCKHii:
1. HepasyMHBbIX 0OMaHYT IyCThIE HAJICHKIbI.
2. Byaet nu Hapoj Koraa-HUOYIb OCTeperaThes JIbCTEIIOB MIM OYIET CIyIIaThCs
JIEMaroros?
3. He nomxHo, 4TOOBI 1IeTH ObLIM BOCITUTHIBAEMbI B HAyKaX HACUJIBHO.
Bapuanm 2
1. IlepeBeanTe U MPOCKJIOHANTE: TO GOPOV TEKVOV.
2. IlepeBeauTe HA JpeBHErpPeUYEeCKUIi:
1. B ruMHacHsIX FOHOIIIM CTAHOBSTCS CHJIbHBIMH TEJIOM.
2. JIscTelpl MyCTHIMU CIIOBAMH BCETIa OYIyT NMPATATh UCTUHY U (OyAyT)
0OMaHBIBAaTh HAC.
3. be3 6maropazymust Mbl He OyJIeM KUTh B IECMOKPATHH, U HE OYTyT pa3o01aueHbl
JIEMAaroru.

7. Bonnpocsl o Teme 7
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1. TpeTbe CKIOHEHHE: OCHOBBI HA -VT.

2. Participium praesentis activi.

3. Participium futuri activi.

4. Participium aoristi activi.

5. Participium aoristi passivi.

6. YnotpeOnenue npuuactuid. Participium coniunctum.

TecToBbie BONPOCHI 1O TemMe 7

1. B xakom u3 cienyromux ciaydaeB Part. aor. act. m. o6pa3oBaHO HENPaBUIHHO?
a. TOE® — OGS

b. Kol nT® — KaADENG

C. o(® — OGS

d. otpépm — otpéyag

2. B xakoM u3 crnenyromux ciaydae Part. aor. pass. m. o6pa3oBaHO HEMPABUIBHO?
a. TIpaTTe — mporyOeig

b. xoouém — koouebeig

C. KPUTT® — KPLPOEig

d. opyilm — opyloBeic

3. B xako#t ¢pyHKIIMM yHOTpeOIeH POAUTENbHBIN MK B CIEAYIOIIEM
npeanoxenun: «EY &xovidg ov gilot toAlol icty»?

a. genitivus auctoris

b. genitivus absolutus

C. genitivus possessivus

d. genitivus subiectivus

8. Bonipocel o reme 8

1. TpeThbe CKIIOHEHHUE: OCHOBBI Ha TUIABHYIO C Y€PEIOBAHUEM.

2. CyuiecTBUTEIbHBIC U MPUJIaraTeIbHble C CHTMAaTUYECKUMH OCHOBAMHU.
3. Aoristus Il act. et medii.

4. OnratuB. YnoTpeOieHUue ONTaTUBaA.

TecToBBIEC BONPOCHI IO TeMe 8

1. B kakoit pyHkumu ynotpOsieTcst JaTENbHbIN MaaeX B JTaHHOM MPEATIOKEHUU:
«HpaxAfic taig yepoiv énexeipnoe 1ol dypiog Onpiogy»?

a. dativus possessivus

b. dativus commaodi

dativus instrumentalis

. dativus sociativus

. Participium aor. act. m. ot riaroJa £pyouot BBIMISIAT TaK:
MOV

. EMBoV

NAOv

. EM®V

. ®opma modevoot 3TO:

Infinitivus aoristi activi

D wWwoo T NOO
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b. Imperativus aoristi med.-pass. 2 sg.
c. Optativus aoristi act. 3 sg.
d. Participium aor. pass. Acc. sg.

3auer.
2 cemecTp
1. Bonpocsl mo teme 1
1. TpeTbe CKJIIOHEHHUE: OCHOBBI Ha 1, U U JU(PTOHT.
2. IlpunararenbHble ¢ JBOMHONW OCHOBOM UEYOC U TTOADG,.
3. CreneHn cpaBHEHUS NIPUJIAraTeIbHbIX U HAPEUHIA.
4. CipsiKeHUE CIUTHBIX IJ1aroJioB Ha -€® U -G..

TecroBbie Bonpockl o Teme 1
1. CpaBHHTEIIBHAS CTEIICHB OT MPUJIAraTeIbHOTO GOPOS 00pa3yeTcs Tak:
. GOPOTEPOG
. GOPMTEPOC
. 6Gopimv
. GOUPECTEPOG
2. [IpeBocxoiHas CTENEHb OT MpUJIaraTesIbHOTO 100 00pa3yeTcs Tak:
. §01670¢
. NOVTOTOG
. NOVOTATOG
. dvoTOg
3. I'maron motéw B praes. ind. act. 1 pl. Bersaur tax:
. TOUDULEV
. TOLOVLEV
. TOLETLEV
. TOLEOUEV

o O T D o O oo

o O T o

2. Bonipocskl o Teme 2
1. MecTonMeHHsI.
2. [To3unys TUYHBIX, IPUTSHKATEIBHBIX U YKa3aTeJIbHBIX MECTOMMEHUI.
3. HucnurenpHbIE.
4. COOTHOCUTEBHBIE MECTOMMEHHUS U HApEUUSL.
5. Hactuma av.
6. CrpsikeHHe CIUTHBIX TJIarojioB Ha -0®.

TecToBbie BONPOCHI 1O Teme 2
1. IIpaBunpHas MO3ULKSI MECTOMMEHHUS B BBIPAKEHUU «HAI APYT» TAKOBA:

a. 0 eihog MUV
b. 6 Nuwv eikog
C. 0 @iAog O UMV
d. 6 qudv 6 eilog
2. IIpaBUIBHBIN BHI BRIPAKEHUS «ITOT MY KUHNHA» TAKOB:
a. 6og avnp
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o€ 0 avnp

60¢g avnp

avnp 0 6o¢

3. I'maron 6ovAdm B praes. ind. med.-pass. 3 Sg. BBITISIUT Tak:

a. 00LAMTOL

b. dovAodTon

C. 0VAOTOL

d. doviovto

m O~
. Qe

O~ O =

b.
C.
d.

3. Bonipocsl 1o Teme 3
1. OGpa3oBaHue BpeMeEH TrilarojiaMu Ha HEMYIO
2. Obpa3oBaHKE BPEMEH IJIarojaMu Ha IJIAaBHYIO.
3. Perfectum Il et Plusquamperfectum Il activi.
4. Futurum atticum.

TecToBBIE BONPOCHI 1O TeMe 3
1. ®dopwma perfectum ind. med.-pass. 2 pl. ot riarona S1OK® TaKoBa:
a. 0ed1dyecbe
b. ded1rycde
C. 0dimybe
d. dediwpbe
2. ®opwma perfectum ind. med.-pass. 1 pl. Takosa:
a. pepavoueda
b. mepavuedo
C. mepaopeda
d. mepavoueda,
3. ®opwma perfectum ind. act. 2 sg. ot riarona knpHTT® TaKOBA:
a. KEKNPLTTKAG
b. xexnpoykog
C. KEKNPLYOG
d. keknpveyog

KonTposbnas padora
Bapuanm 1

1. Ipocnpsraiite B praesens m imperfectum: koopém, S0LAO®, VIKA®.

2. YKaxKnTe 0CHOBHBIE (DOPMBI CJIEAYIONIUX IJ1AroJ0B: KOGUED, OOVAO®,
QULAATTO, PAATTO, YOUVAL®, AyYEAM®, Kabaipm.

3. [Ipocnpsraiite B Perf. med.: apdttm, kpinto, teibo.

4. IlepeBeaure HA JpeBHErpPeUYEeCKUIl:

1. B MupHoe BpeMs (= B MUpE) JETU XOPOHSAT MAaTEPEil, a B BOEHHOE ——
MaTePH JAETEH.

2. Open, cxBaTUB JIallaMu (= HOTaMH) OJHY W3 CaHJIaJIui, TOCTABUJI €€ B
Mewmduc.

3. Happ, yIuBUBIIMCH U3SMIECTBY CAHAAINHU, IPUKA3AIl UCKATh 110 BCEMY
Erunty Ty neBymiky, ubst ObIa 3Ta CaHaIUs.

42



Bapuanm 2

1. Ipocnpsraiite B praesens u imperfectum: o, picHo®, TIHA®.

2. YkaskuTe 0CHOBHbIE (DOPMBI CJIeYIOIIMX IJIAr0J0B: PIAE®, VIKA®,
TATTO, YPAP®, AvayKAlm, CEIAL®, Qaive.

3. Ipocupsiraiite B Perf. med.: dioko, franto, yopvilo.

4. IlepeBenuTe HA IpeBHErPeYeCKHIi:

1. CokpaT cuuTan HEUECTUBBIX HECHACTHBIMU.

2. Hekwii yenoBek, COBEPIIMBIINN YOUNUCTBO, ITpECIeAyeTCs
POJICTBEHHUKAMHU yOUTOTO.

3. O, eciu ObI CO MHOI HE CIIYYHIIOCHh TO, YTO MHE HE TOJIE3HO.

4. Borpocsl o teme 4
1. I'maromsl ¢ 0cOOEHHOCTAMH B 00pa30BaHUHM HEKOTOPHIX (HOPM.
2. Aoristus 1l et futurum 11 passivi.
3. Perfectum Il et plusquamperfectum Il activi.
4. ATemaTuuecKoe CIpsiKEHUE.
5. YcnoBHBIE IEPUOIBI.
6. BpeMeHHbIe TPUIATOYHBIC TTPEJIOKCHHUS.
TecToBbICe BONPOCHI 10 TeMe 4
1. I'maron dxovw B perfectum ind. act. 1 pl. umeet Bua:
a. NKOUKOEV
b. dxnkoapev
C. AKOKOKOUEV
d. qxovcapev
2. ®opma imperativus aoristi medii 2 sg. ot rirarosa did®L BHITIISIAT TaK:
idov

3. Ilpennoxxenne «Ei To0¢ Adakedopoviovg vikmng, ovdev €1t dAlo €0vog
avOpdT®V TOAEUOIN GV GO MOCTPOCHO IO CXEME:
a. casus indefinitivus (realis)
b. casus irrealis
C. casus potentialis
d. casus eventualis

5. Bonpocwl o Teme 5
1. Kopuesoit nepdexr
2. KopneBoii aopuct
3. KopneBoii mpe3eHc.
4. OTrinaroiabHble IpUIaraTelibHbIe.
5. BpemeHHbIe NIPEIOKEHUS C TTPiV.
6. Yactuna v ¢ "HOUHUTUBOM U IPUIACTUEM.
7. Yrnonobiienue najaexa (attractio casus).
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TecToBBIE BONPOCHI O TeMe 5

a.
. OaPiivan
. OPBaicat
. OtPBavelv

O O T D o O T

o O oo

1. Infinitivus aoristi activi ot rirarona S1ofoive BEITISIUT TaK:
oefrvar

2. dopma praesens optativi activi 3 pl. ot riarona gipi BHITISAAUT TaK:

. €lovo(Vv)
. EcovTon
. eloav

. glev

3. Perfectum ind. act. 3 pl. ot rmarona oido BEITJISAIUT TAK:

. 010001

. loool

. oloikaot
. 0100K0Go1

Kontpoabnas padora

Bapuanm 1
1. Ykaxute oCHOBHbIE (JOPMBI IJIAT0JIOB: O10MUL, TNt
2. [IpocnpsraiiTe raarojasl oviviut, dvvapal B praesens ind.
3. Ilpocnpsaraiite riaarouabl tipmAnu, dyopot B impf. ind.
4. IlepeBeaure HA ApPeBHErPEYECKUM:
1. CnoBa (10 £€m0¢, OVG) HHOTIa IPHHOCST 013y, HO OOJIBIIYIO O3y

IMPHUHOCAT AcJia.

2. Hukto HUKOT/1a HE 3HAET U He OyAeT SICHO 3HATh OyyIiee.
3. Comenmu ¢ kopabiisi, ATKMBHA]I BOIIET B TOPOJ M 3aIIUILAJICS B

CO6paHI/II/I, roBop:, 410 C HUM 000IIINCH HCCIIPpaBCAJINBO.

Bapuanm 2
1. Yka:xute ocHOBHbIEe GOPMBI IJIar0JIoB: Tinut, iotnuu.
2. Mpocnpsraiite raaroasl oviviu, Enictopot B praesens ind.
3. [Ipocnpsraiite raaroabl wippnu, Explauny B impf. ind.
4. IlepeBeauTe Ha ApeBHErpevYecKHii:
1. Cokpat MHE ApYyT, HO HCTHHA JIOPOXKE.
2. Kto 051 HEe yauBuiics @emuctokiy, cnacutento ['peruun?
3. Hapon »enan Bunets mpuObIBaroero AJIKWBHAIA, 3HasI, YTO OH OBLI

H3rHaH HCCIIPAaBCAJIUBO.

KoHTposbHBIE BONPOCHI N0 KYPCY AJs NMOATOTOBKH K IK3aMeHYy

Mopdoioruss umeHu

1. Andasut. ['nmacHble u cornacHble.
2. [Ipunpixanue u ynapenue. [IpaBuna nocTaHOBKY y1apeHUs!.
3. CroBa 6e3 ynapeHus.
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No ok

IlepBoe cknonenue. llepBoe CKIIOHEHHE: MYKCKOU POLI.
Bropoe ckionenne. Bropoe ckioHeHue: KEHCKUN POLI.
[IpunararenabHple IEPBOTO U BTOPOIO CKIIOHEHUS.

Hapeuns ot npunararensHeix |-11 cknonenuii. YkazarensHble

MECTOMMEHHUSI.

8. Cnutabie popmel | — |l ckmonenusi. OTHOCUTENTEHOE MeCTOMMEHHE OG,
8 &

Q. JlmuapiemectonMenus. [IpuTskaTenbHbIC MECTOMMEHUS.

10. Tpetbe ckinonenue. OCHOBBI Ha -V, -p.

11. [Tpunararensusie |l ckinonenust ¢ o0cCHOBOI Ha -0V.

12, Tpetbe cknoHeHue. 3aaHesI3bIYHbIE OCHOBBI.

13. Tpetbe cknoHeHnue. ['yOHbIE OCHOBBI.

14, Tpetbe ckinoHeHne. 3yOHbIE OCHOBBI.

15. BormpocurenbHbie MecTouMeHUs TiG, Ti. MecTouMenue GAANA®V.

16. Tpetbe ckinonenne. OCHOBBI Ha -VT-.

17, [IpunararenbHoOE TG, TAGO, TAV.

18. Tpetbe ckinonenne. OCHOBBI Ha -G-.

19. Il cknonenue. OCHOBBI HA -1-.

20. Il ckiionenue. CymiecTBUTENbHBIE HA -€0G.

21. Il cknonenue. CyliecTBUTEIbHBIE U TPUJIaraTesibHbIE HA -VC.

22. CymectBuTenbHOE 0, 1 fod¢. CymecTBUTENBHOE 1) VADG,

23. Bo3BpaTHbIE MECTOUMEHHUS.

24. [IpunaraTenbHble TOAVG, LEYOC U LEAOLC.

25. Il ckimonenue: O mTatnp, 1 WP, 1 BvYATP, 1 YOOTNHP, O AVIP.

26. OO6pazoBaHue CTEIEHEH CpaBHEHUS Ha -TEPOG, ~TOTOG U Ha -1V, -
16T0G,.

Mopdoiorus riaarosa

1. CrpspkeHHe TIarojia B praesens u imperfectum u3bsaBUTEIBHOTO U
MOBEJIMTEIILHOTO HAKJIIOHEHUS aKTHBHOTO 3aJI0Ta.

2. CropspkeHue r1arosia B praesens u imperfectum usbsBUTEIBHOTO U
MOBEJIMTEIILHOTO HAKJIIOHEHUS MEIMOTIACCUBHOTO 3aJI0TA.

3. [IpuyacTrie HACTOAIIETO BPEMEHU aKTHBHOTO M MEIMONIACCUBHOTO
3aJI0TOB.

4. [Ipupaienue nmpu oOpa3oBaHUU INIAr0JIbHBIX POopM UMIiepheKTa.

5. Futurum indicativi activi u medii riaroJyioB ¢ rjiacHbIMH OCHOBaMH.

6. Aoristus activi et medii r1arosoB ¢ riIacHBIMA OCHOBAMH.

7. Participium futuri activi et medii riarosioB ¢ rJIacCHBIMH OCHOBaMH.

8. Futurum u aoristusactivi 1 medii riarosaos ¢ 3agHesI3bIYHBIMA
OCHOBaMH.

9. Futurum u aoristusactivi u medii raroyioB ¢ ryOHBIMH OCHOBaMH.

10. Futurum u aoristusactivi u medii raroyioB ¢ 3yOHBIMH OCHOBaMH.

11.  Coniunctivus praesentis et aoristi activi.

12.  Coniunctivus praesentis et aoristi medii.

13.  Optativus praesentis, futuri et aoristi activi.

14.  Optativus praesentis, futuri et aoristi medii.
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15. Participium futuri et aoristi activi et medii.

16. ['maron gipd.

17, ['maromnsl énictopon, SOVoLOL.

18.  Verba contracta na -éw.

19.  Verba contracta Ha -do.

20. ['maron £€6TNGo U CIOXKHBIE C HUM.

21.  Verba contracta na -00.

22. Ocobennoctu verba contracta: {am, xpdm, ypdopot, Tewdo, Stydo;
TAE®, TVE®, VEW, PE®, Y€®, OEOUAL.

23.  Aoristus Il activi et medii.

24.  Aoristus et futurum passivi rarojoB ¢ riIaCHBIMA OCHOBaMH.

25.  Verba deponentia.

26. Perfectum et plusquamperfectum medii-passivi et activi riaroyos c
TJIACHBIMU OCHOBaMH.

Cunrakcuc

1. YnorpeOnenue aptukiisi. ATpuOyTUBHAS U MPEIUKATUBHAS TTO3UIIUU.

2. Otpunianue oV u un).

3. OcHoBHBIE (DYHKITUH POJUTEIIBHOTO Majexka. | eHUTHB ¢ VIO B MACCUBHBIX
KOHCTPYKITUSIX.

4. OcHoBHbIE (DYHKIIMU JaTeabHOro najaexa. [lonmuuubiii u
WHCTPYMCHTAJIbHBIN TaTHB.

5. OcHOBHBIE (YHKIIMU BUHUTEIHHOTO TaJexkKa.

6. Acc. duplex u nom. duplex.

7. CkazyemMoe MpH MOJIJIECKAIIEM BO MH. 4. Cp. P.

8. Ymotpeobienne napuautUBOoB. AcC. cum infinitivo, nom. cum infinitivo.

9. Ynorpebaenue npuyactuid. [IpenukaTuBHOE ynoTpeOieHHE MPUIACTHIA.
Participium coniunctum.

10. KOHBIOHKTHUB B TJIABHBIX U MPUIATOUYHBIX MPETIOKEHUSIX.

11. OnraTuB B TJIaBHBIX U NPHIATOYHBIX Mpeaioxkennsx. Optativus
potentialis. Optativus obliquus.

12. Bonpocs! o61ire u yacTHbie. BorpocuTenbHbIe YaCTHIIBL.

13. Genitivus absolutus.

14. Ynorpebnenue BpemeH. Bunosoe 3nauenue ¢popm aopucta. [lepdexr kak
TJIaBHOE BpeMs.

15. Tapexu npu cpaBuennn. CpaBuenue ¢ 1. Genitivus comparationis.

16. YcnoBuble neprobl. IX pa3HOBUIHOCTH, yHOTPEOIEHUE BPEMEH U
HAKJIOHEHHUM.

8.IlepeyeHb OCHOBHOI M IOTIOJTHUTEJIbHON YUeOHOM JIUTEPATYPhI,
HEe00X0AMMOi 1J151 OCBOCHUS I CIUNJINHBI
8.1. OcHOBHas JIUTEpPATYpa

No ABTOp, HAa3BaHUE, MECTO U3JAHUS, U3/1aTEIbCTBO, TOJ U3/IaHUs yUeOHOU U
] y4eOHO-METOINYECKON JTUTEPATyPhl
1 Mopo3zoga, FO.I'. BBenenue B Texkcronoruto bubnuu. TeopeTnyeckue ac-
nekThl n3ydeHus Berxoro u Hosoro 3aBera : yue6Hoe nocobue / FO.I'. Mo-
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po3oBa. - Enen : Enenxunii rocynapctBeHHbl yHUBepeuTeT um. M. A. by-
HuHa, 2009. - 157 c. - bubaumorp. B kH. - ISBN 978-5-94809-406-9

Jlerresu, Otto. Ars Graeca [Tekcr] / Otto Jlerresu ; [mep. ¢ HeM., MOYpoOU.
maTtepuaibl uepom. TaBpuona (CmbikoBa)] ; LlenTp unbopm. TexHOIOTHUIA

2 Caaro-Tpounkoii CeprueBori JlaBpel u Mock. ayx. akagemuu Pyc.
ITpaBoca. Ilepksu. - M. : UmnaTo, 2015.

Pomxepc-mnanmmii, Kieon JI. HoBbIN JIMHIBUCTUYECKHN M SK3€T€TUYECKUI
KITt04 K rpedeckomy Tekcty Hosoro 3aseta [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-

3 | mmamgmmuii, K. JI. Pomkepc I ; [mep. O. A. Pribakosa ; pexn. FO. A. Ilpiran-
KoB ; Hay4d. pea. U. O. Maraunkwuii]. - CI16. : bubmmst mist Beex, 2008. -
1007 ¢

8.2. JlonoJsHUTENIbHAS IUTEPATYpa
No ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JaHUs, U3/IaTEIbCTBO, T/l U3/IaHUS YUEOHOU U
B y4e0HO-METOIMYECKOM JIUTEPATYPbI
Huxomnaii (Caxapos), nepom. EBanrenne ot Mapka : yueOHOe 1mocooue s

1 | ctrynerToB MJIA / nepomonax Hukomaii (CaxapoB). - M. : Kadenpa buo-
nencTuki MOCKOBCKOW TyXOBHOM akajnemuu, 2019. - 324 c.

2 I'agamep, X.-I'. Tekct u unTepnpertanus: (M3 HemMenko-dpaHiry3ckux aeda-
toB) / X.- I'. "'anamep. - M. : Jlupexr-Menua, 2010. - 81 c.

Joposckux JI.B. JlpeBHerpedeckuii s3b1k: yueOHoe mocodue. - M.: M3zna-

3
TenabcTBO «DymHTan, 2017. - 135 C.

4 demquenko B.B. I'pedeckas rpamMarnka B Tabauiax u cxemax. - CaHKT-
[TerepOypr: KAPO, 2013. - 192 c.

5 Jlssnanckuit A.K. Ucaroruka / apxum. Mannyapuit(MsnueB) [u ap.] // Ipa-

BOCJaBHas >HIMKIonequs. - M., 2011. - T 27. - C. 52-69

8.3. PekoMeHIyemMas iureparypa

No

ABTOp, Ha3BaHWE, MECTO U3JaHU, U3IaTEIIbCTBO, TOJ U3/IaHUs y4eOHOU U
y4e0HO-METOTMYECKON JTUTEPATYPhI

Novum Testamentum graece. Edited by the Barbara and Kurt Aland,
Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, Bruce M. Metzger. 28th
Revised Edition. Stuttgart, 2012 [6ubauoTteka bubneiickoro kadbunera]

Septuaginta. Id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX iterpretes edidit
Alfred Rahlfs. Editio altera quam recognovit et emendavit Robert Hanhart.
Duo volumnia in uno. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2016.
[6ubmoTexa bubnelickoro kabnHeTa |

HoBblii 3aBeT Ha rpEYECKOM SI3BIKE C MOJICTPOYHBIM MEPEBOJIOM HA PYCCKUI
si3pIK. CI16., 2003. [6ubmmoreka bubneiickoro kabnHaera|

HoBpriit 3aBeT Ha rpedyeckoM U pycckoM si3bikax. M.: PBO, 2002.
[6ubmuoTreka bubaelickoro kabnHeral]

JpeBHerpedecknii s3uik / coct. H.K. Manunayckene, nepoM. Jlmonmcuit
(IInenos), nepom. Tuxon (3umwun). Y. 1-3: Hawamenerii kypc. M.: T'JIK
IO.A. IllInyanmua, 2002. 206 c.
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6 | Beiicman A. JI. I'pedecko-pycckuii cinoBapb. M., 1991. 688 c.

[ | Coboneckuii C.1. JIpeBHerpeueckuii si3blk. M., 1948.

KozapxkeBckuii A.Y. YueOHUK APEBHErPEUECKOTO S3bIKA. 3-€ M3., UCTIP. U
JIOTIOJIHEHHOE XpeCTOMAaTHel, BKIIOYaIome B ce0s BETX03aBETHBIE U
HOBO3aBETHBIE, CBATOOTEYECKHE M OorociyxkeOHble TekcThl. M.: TJIK,

1998.

9 | JIropenkuit 1.X. JIpeBHerpeuecko—pycckuii cioBapn. T. 1-2. M., 1958.

10 CnaBsarurckas M. H. YueOuuk npeBHerpeudeckoro sizpika. Yacts 1-2. M.:
N3n-sBo MI'VY, 1993.

9. Ilepeuenb pecypcoB HHGOPMALIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHOM ceTH «H-
TepPHeT)», He0OXO0AMMBbIX [JIS OCBOCHHS U CIUILINHBI

http://biblioclub.ru/index.php?page=main ub red

http://www.bogoslov.ru

https://www.bible-mda.ru

AWIN|F-

https://ekzeget.ru

10. ITepeyennb 00pa3oBaTeJbHBIX TEXHOJIOTHI,
HCMOJIb3yeMbIX MPH PeaJTu3aluu JUCUUILINHBI
[Ipu peanuzanuu AUCIUIUIMHBI MPENOAABATENh C YYETOM PETHOHATBHBIX
0COOEHHOCTEW MPOQPECCUOHATILHON NEeATeTbHOCTH (CIY)KEHHUS) BBITYCKHUKOB H
noTpeOHOCTEN paboTomareseil UCroyib3yeT 00pa3oBaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH O0ec-
MEYNBAIOIINE PA3BUTHE Y OOYYAIONINXCSI HABBIKOB KOMAaHIHOW PabOThI, MEXIIHY-
HOCTHOW KOMMYHUKAIIUW, IPUHITUS PEIICHUMN, JTUIEPCKUX KAa4eCTB: NHTEPAKTHUB-
HBIC JIGKIINHA, WHTEPAKTUBHBIC 3aHATHS CEMHHAPCKOTO THUIIA, TPYNIOBBIE TUCKYC-
CUH, TPCHUHTH, aHAJIN3 CUTYaIlMsl U IMUTAIIMOHHBIX MOJIENICH U T.1I.

11. MeToauveckue yKa3aHus 1Jsl 00y4AOIUXCHA M0 OCBOCHHUIO TUCIUIIIMHBI

BaxxHbIM (pakTOpOM ycCHemHoro oOy4eHus CTy/IeHTOB B AKaJleMUHU, KaK U B
T000M BBHICIIEM YYEOHOM 3aBEJECHUU, SIBISETCS CIIOCOOHOCTH CaMOCTOSITEIBHO
npuoOpeTaTh 3HaHus. CaMOCTOsITebHAS pab0Ta CTyIEHTa — 3TO TUTAHUpYyeMast T10-
3HaBaTelIbHas JE€ATEeIIbHOCTh, OPraHU3allMOHHO M METOAWYECKH HalpaBlisemast
npenojiaBaresieM 06e3 BUAUMOW TTOMOIITH TSl TOCTHKEHUSI KOHKPETHOTO pe3yJIbTa-
Ta. YUYUThIBasg, YTO B AKaJE€MHUM KOJIMYECTBO ayJUTOPHBIX YaCOB COCTABJISET JO
60% oT o01ero KoyM4YecTBa yueOHOW HArpy3KH, HE0OX0arMMa OpraHU3aIis CaMo-
CTOSITETLHON PabOTHI CTYJICHTOB M BBIPAOOTKA CHCTEMBbI KOHTPOJIA HUX 3HAHUM.
N3yuenue kypca «JlpeBHerpeueckuit si3pik CpsineHHoro [lucanus» crnocoOCTByeT
CO3HATEJIbHOMY M CaMOCTOSITEIbHOMY OBJIQJICHUIO HOBBIMHM 3HAHUSIMU, X 3aKpel-
JICHUIO, PACIIMPEHUIO U YTIYOJICHUIO, TTOBBIIIIEHUIO KaYeCTBAa UX YCBOCHMUS; BhIpa-
00TKE CaMOCTOSITEILHOTO TBOPYECKOTO MBIIIJIEHUS M MOATOTOBKE K caMo00pa3o-
BaTEIbHON M Hay4YHO-UCCIEeAoBaTeNbcko padore. Ocoboe BHUMaHUE B paMKax
JTAHHOT'O Kypca YJeJseTcsl MOBBIIICHUIO Y CTYJIEHTOB YPOBHS MHTEpeca paboThI ¢
TEKCTOM.
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W3yyeHne OCHOBHBIX TEOPETUYECKHUX BOIPOCOB IMPEIJIAraeTcs B T.4. 4Yepe3
3HaKOMCTBO C HCClenoBaTeNbckuMu pabotamu. s Haubosnee TiIyOOKOTO
YCBOEHUSI OCHOBHBIX BOIIPOCOB UCIOJIB3YIOTCSI HAYYHbIE HCTOYHUKH B BUJIE:

1) SJEKTPOHHBIN BapUAHT HAYYHBIX CTAaTEH, JIaB MOHOTpad Uil ¥ HCCIIeI0BaHHT,
peIHa3HaYeHHBIX JIsl KOHCIIEKTUPOBAHMS;

2) KONWM HAy4YHBIX CTAaTel W TJIaB MOHOTrpaduii, MpeIHA3HAYCHHBIX JJIsI KOH-
CHEKTHUPOBAHUS.

KoHTposib 32 ypoBHEM M Kay€CTBOM OCBOEHUS JUCUUIUIMHBI MPEANOJIaraeT
paznuyHbie (POPMBI MPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIS (B T.4. (POpMyIHpOBKa MPOOIEM-
HBIX BOIIPOCOB MO TEMaM TEKYIUX CEMUHAPOB, MPAKTUYECKUX 3aHSATUH, KOHCIIECK-
TUPOBAHUE CTATEH U IJ1aB MOHOrpa(uil, 3a4eT).

CamocTosiTenbHass paboTa CTYACHTOB OYHOI'O OTAEJIEHUS BEJETCS B CIEAY-
IOLKX 00s3aTENbHBIX (OpPMAX:

1) uTeHWe HAyYHOU W yUeOHOU JIUTEPaTYPHI;
2) KOHCIEKTUPOBAHHE HAYYHBIX U KPUTUICCKHUX CTATEH.

12. Onucanue MaTepuajJbHO-TEXHUYECKO 0a3bl, HEOOXOTUMOM IJIs1
0CYIIIECTBJIEHHsI 00PAa30BaTEJIBLHOI0 MPoLecca Mo AUCIUIIINHE

yueOHas ayAuTOpus Uil MPOBEAEHUS JIEKIMOHHBIX, TPAKTUYECKUX (CEMHU-
HAPCKHUX) 3aHSATUH;

CTYJI M CTOJI IPETIOAABATCJIA,

CTOJIbI y‘-Ie6HbIe CTYACHYCCKUC,

CTYJIbs CTYJICHYECKUE;

BUJICONPOEKTOD;

DKpaH;

~N|oO|o |~ WIN] -

JOCKaA.

Jliist peanu3anuu IUCIUILTUHBI JIMIIEH3NOHHOE IPOTPaMMHOE 00ecrieueHue
HE TpedyeTcsl.
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	3. Participium praesentis medii-passivi.
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	3. Вопросы по теме 3
	6. Дополнительные повествовательные предложения.
	Тестовые вопросы по теме 3
	1. В первом склонении не существует существительных, у которых основа оканчивается на:
	Контрольная работа
	Вариант 1
	1. Переведите и просклоняйте: ὁ ἐλεύθερος δῆμος.
	2. Переведите на древнегреческий:
	1. Дерево мы узнаем по плодам (из плодов), а человека – по словам и делам.
	2. Для многих (gen.) учителем становится время.
	3. Афиняне приобретают средства для жизни от труда рабов.
	Вариант 2
	1. Переведите и просклоняйте: ὁ ἀνδρεῖος ἄνθρωπος.
	2. Переведите на древнегреческий:
	1. Плохие слова приносят плохой плод.
	2. Афиняне хорошо воспитывают молодежь.
	3. Не слушайся плохого друга.
	4. Вопросы по теме 4.
	1. Спряжение глаголов в Praesens coniunctivi.
	2. Относительное местоимение ὅς, ἥ, ὅ.
	3. Accusativus limitationis (relationis).
	4. Инфинитивная конструкция без подлежащего.
	Тестовые вопросы по теме 4
	3. В какой функции употребляется винительный падеж в данном предложении: «Ὁ νέος γίγνεται ἀγαθὸς τὴν ψυχήν.»?
	a. аккузатив внутреннего объекта
	b. accusativus temporis
	c. accusativus limitationis
	d. аккузатив прямого дополнения
	4. Как Вы переведете следующее предложение: «Κροῖσος οἴεται εἶναι ὄλβιος»?
	a. Крез думает, что счастлив
	b. Крез думает, что счастье существует
	c. Крез думает, что его сын счастлив
	d. Крез счастлив, что может думать
	5. Вопросы по теме 5
	1. Образование приращения. Приращение в приставочных глаголах.
	2. Спряжение глаголов в Imperfectum.
	3. Третье склонение: основы на заднеязычные, губные и зубные.
	4. Futurum indicativi et infinitivi activi, medii et passivi.
	5. Вопросительные и неопределенные местоимения.
	Тестовые вопросы по теме 5
	2. Правильная форма Imperfectum ind. med.-pass. 3 sg. от глагола συγ-γυμνάζω это:
	a. ἐσυγγυμνάζετο
	b. συγεγυμνάζετο
	c. συνεγυμνάζεται
	d. συνεγυμνάζετο
	3. Правильная форма Acc. sg. существительного ἡ χάρις, ιτος это:
	a. χάριτα
	b. χαρῖτα
	c. χάριν
	d. χᾶριν
	6. Вопросы по теме 6
	1. Образование и употребление аориста.
	2. Образование и употребление перфекта.
	3. Третье склонение: основы на -ν и -ρ.
	4. Прилагательные типа εὐδαίμων, εὔδαιμον.
	5. Genitivus absolutus.
	Тестовые вопросы по теме 6
	1. Inf. aor. pass. от глагола ψεύδομαι выглядит так:
	a. ψεύδσασθαι
	b. ψευσθῆναι
	c. ψεύσασθαι
	d. ψεῦσαι
	2. В каком случае aoristus ind. act. образован неправильно?
	a. κοσμέω – ἐκόσμησα
	b. ταράττω – ἐτάραξα
	c. τρίβω – ἔτριξα
	d. πείθω – ἔπεισα
	3. В какой функции употребляется дательный падеж в данном предложении: «Ὁ ὄνος σοι κακῶς πεπαίδευται»?
	a. dativus possesivus
	b. dativus auctoris
	c. dativus instrumenti
	d. dativus modi
	4. Perfectum ind. med.-pass. 1 sg. от глагола κοσμέω выглядит так:
	a. κοκόσμεμαι
	b. κεκόσμεμαι
	c. κεκόσμημαι
	d. κεκοσμήμαι
	Контрольная работа
	Вариант 1
	1. Переведите и просклоняйте: ὁ σώφρων ἡγεμών.
	2. Переведите на древнегреческий:
	1. Неразумных обманут пустые надежды.
	2. Будет ли народ когда-нибудь остерегаться льстецов или будет слушаться демагогов?
	3. Не должно, чтобы дети были воспитываемы в науках насильно.
	Вариант 2
	1. Переведите и просклоняйте: τὸ ἄφρον τέκνον.
	2. Переведите на древнегреческий:
	1. В гимнасиях юноши становятся сильными телом.
	2. Льстецы пустыми словами всегда будут прятать истину и (будут) обманывать нас.
	3. Без благоразумия мы не будем жить в демократии, и не будут разоблачены демагоги.
	7. Вопросы по теме 7
	1. Третье склонение: основы на -ντ.
	2. Participium praesentis activi.
	3. Participium futuri activi.
	4. Participium aoristi activi.
	5. Participium aoristi passivi.
	6. Употребление причастий.  Participium coniunctum.
	Тестовые вопросы по теме 7
	1. В каком из следующих случаев Part. aor. act. m. образовано неправильно?
	a. ποιέω – ποιήσας
	b. καλύπτω – καλύξας
	c. σῴζω – σῴσας
	d. στρέφω – στρέψας
	2. В каком из следующих случаев Part. aor. pass. m. образовано неправильно?
	a. πράττω – πραχθείς
	b. κοσμέω – κοσμεθείς
	c. κρύπτω – κρυφθείς
	d. ὀργίζω – ὀργισθείς
	3. В какой функции употреблен родительный падеж в следующем предложении: «Εὖ ἔχοντός σου φίλοι πολλοί εἰσιν»?
	a. genitivus auctoris
	b. genitivus absolutus
	c. genitivus possessivus
	d. genitivus subiectivus
	8. Вопросы по теме 8
	1. Третье склонение: основы на плавную с чередованием.
	2. Существительные и прилагательные с сигматическими основами.
	3. Aoristus II act. et medii.
	4. Оптатив. Употребление оптатива.
	Тестовые вопросы по теме 8
	1. В какой функции употрбляется дательный падеж в данном предложении: «Ἡρακλῆς ταῖς χερσὶν ἐπεχείρησε τοῖς ἀγρίοις θηρίοις»?
	a. dativus possessivus
	b. dativus commodi
	c. dativus instrumentalis
	d. dativus sociativus
	2. Participium aor. act. m. от глагола ἔρχομαι выглядит так:
	a. ἦλθων
	b. ἔλθων
	c. ἠλθών
	d. ἐλθών
	3. Форма παιδεύσαι это:
	a. Infinitivus aoristi activi
	b. Imperativus aoristi med.-pass. 2 sg.
	c. Optativus aoristi act. 3 sg.
	d. Participium aor. pass. Acc. sg.
	Зачет.
	2 семестр
	1. Вопросы по теме 1
	1. Третье склонение: основы на ι, υ и дифтонг.
	2. Прилагательные с двойной основой μέγας и πολύς.
	3. Степени сравнения прилагательных и наречий.
	4. Спряжение слитных глаголов на -έω и -άω.
	Тестовые вопросы по теме 1
	1. Сравнительная степень от прилагательного σοφός образуется так:
	a. σοφότερος
	b. σοφώτερος
	c. σοφίων
	d. σαφέστερος
	2. Превосходная степень от прилагательного ἡδύς образуется так:
	a. ἥδιστος
	b. ἡδύτατος
	c. ἡδύστατος
	d. ἥδυστος
	3. Глагол ποιέω в praes. ind. act. 1 pl. выглядит так:
	a. ποιῶμεν
	b. ποιοῦμεν
	c. ποιεῖμεν
	d. ποιέομεν
	2. Вопросы по теме 2
	1. Местоимения.
	2. Позиция личных, притяжательных и указательных местоимений.
	3. Числительные.
	4. Соотносительные местоимения и наречия.
	5. Частица ἄν.
	6. Спряжение слитных глаголов на -όω.
	Тестовые вопросы по теме 2
	1. Правильная позиция местоимения в выражении «наш друг» такова:
	a. ὁ φίλος ἡμῶν
	b. ὁ ἡμων φίλος
	c. ὁ φίλος ὁ ἡμῶν
	d. ὁ ἡμῶν ὁ φίλος
	2. Правильный вид выражения «этот мужчина» таков:
	a. ὅδε ἀνήρ
	b. ὅδε ὁ ἀνήρ
	c. ὁ ὅδε ἀνήρ
	d. ὁ ἄνὴρ ὁ ὅδε
	3. Глагол δουλόω в praes. ind. med.-pass. 3 sg. выглядит так:
	a. δουλῶται
	b. δουλοῦται
	c. δουλόται
	d. δουλούτο
	3. Вопросы по теме 3
	1. Образование времен глаголами на немую
	2. Образование времен глаголами на плавную.
	3. Perfectum II et Plusquamperfectum II activi.
	4. Futurum atticum.
	Тестовые вопросы по теме 3
	1. Форма perfectum ind. med.-pass. 2 pl. от глагола διώκω такова:
	a. δεδιώγεσθε
	b. δεδιώγσθε
	c. δεδίωχθε
	d. δεδίωφθε
	2. Форма perfectum ind. med.-pass. 1 pl. такова:
	a. φεφαινόμεθα
	b. πεφάνμεθα
	c. πεφάσμεθα
	d. πεφανόμεθα
	3. Форма perfectum ind. act. 2 sg. от глагола κηρύττω такова:
	a. κεκήρυττκας
	b. κεκήρυγκας
	c. κεκήρυχας
	d. κεκήρυφχας
	Контрольная работа
	Вариант 1
	1. Проспрягайте в praesens и imperfectum: κοσμέω, δουλόω, νικάω.
	2. Укажите основные формы следующих глаголов: κοσμέω, δουλόω, φυλάττω, βλάπτω, γυμνάζω, ἀγγέλλω, καθαίρω.
	3. Проспрягайте в Perf. med.: πράττω, κρύπτω, πείθω.
	4. Переведите на древнегреческий:
	1. В мирное время (= в мире) дети хоронят матерей, а в военное – матери детей.
	2. Орел, схватив лапами (= ногами) одну из сандалий, доставил ее в Мемфис.
	3. Царь, удивившись изяществу сандалии, приказал искать по всему Египту ту девушку, чья была эта сандалия.
	Вариант 2
	1. Проспрягайте в praesens и imperfectum: ποιέω, μισθόω, τιμάω.
	2. Укажите основные формы следующих глаголов: φιλέω, νικάω, τάττω, γράφω, ἀναγκάζω, σφάλλω, φαίνω.
	3. Проспрягайте в Perf. med.: διώκω, βλάπτω, γυμνάζω.
	4. Переведите на древнегреческий:
	1. Сократ считал нечестивых несчастными.
	2. Некий человек, совершивший убийство, преследуется родственниками убитого.
	3. О, если бы со мной не случилось то, что мне не полезно.
	4. Вопросы по теме 4
	1. Глаголы с особенностями в образовании некоторых форм.
	2. Aoristus II et futurum II passivi.
	3. Perfectum II et plusquamperfectum II activi.
	4. Атематическое спряжение.
	5. Условные периоды.
	6. Временные придаточные предложения.
	Тестовые вопросы по теме 4
	1. Глагол ἀκούω в perfectum ind. act. 1 pl. имеет вид:
	a. ἠκούκαμεν
	b. ἀκηκόαμεν
	c. ἀκακόκαμεν
	d. ἠκούσαμεν
	2. Форма imperativus aoristi medii 2 sg. от глагола δίδωμι выглядит так:
	a. δίδου
	b. δός
	c. δοῦ
	d. δίδοσο
	3. Предложение «Εἰ τοὺς Λακεδαιμονίους νικῴης, οὐδὲν ἔτι ἄλλο ἔθνος ἀνθρώπων πολεμοίη ἄν σοι» построено по схеме:
	a. casus indefinitivus (realis)
	b. casus irrealis
	c. casus potentialis
	d. casus eventualis
	5. Вопросы по теме 5
	1. Корневой перфект
	2. Корневой аорист
	3. Корневой презенс.
	4. Отглагольные прилагательные.
	5. Временные предложения с πρίν.
	6. Частица ἄν с инфинитивом и причастием.
	7. Уподобление падежа (attractio casus).
	Тестовые вопросы по теме 5
	1. Infinitivus aoristi activi от глагола διαβαίνω выглядит так:
	a. διεβῆναι
	b. διαβῆναι
	c. διαβαῖσαι
	d. διαβανεῖν
	2. Форма praesens optativi activi 3 pl. от глагола εἰμί выглядит так:
	a. εἴουσι(ν)
	b. ἔσονται
	c. εἰσαν
	d. εἶεν
	3. Perfectum ind. act. 3 pl. от глагола οἶδα выглядит так:
	a. οἴδασι
	b. ἴσασι
	c. οἰοίκασι
	d. οἰδάκασι
	Контрольная работа
	Вариант 1
	1. Укажите основные формы глаголов: δίδωμι, ἵημι.
	2. Проспрягайте глаголы ὀνίνημι, δύναμαι в praesens ind.
	3. Проспрягайте глаголы πίμπλημι, ἄγαμαι в impf. ind.
	4. Переведите на древнегреческий:
	1. Слова (τὸ ἔπος, ους) иногда приносят пользу, но бо́льшую пользу приносят дела.
	2. Никто никогда не знает и не будет ясно знать будущее.
	3. Сошедши с корабля, Алкивиад вошел в город и защищался в собрании, говоря, что с ним обошлись несправедливо.
	Вариант 2
	1. Укажите основные формы глаголов: τίθημι, ἵστημι.
	2. Проспрягайте глаголы ὀνίνημι, ἐπίσταμαι в praesens ind.
	3. Проспрягайте глаголы πίμρημι, ἐπριάμην в impf. ind.
	4. Переведите на древнегреческий:
	1. Сократ мне друг, но истина дороже.
	2. Кто бы не удивился Фемистоклу, спасителю Греции?
	3. Народ желал видеть прибывающего Алкивиада, зная, что он был изгнан несправедливо.
	Морфология имени
	Морфология глагола

	8.Перечень основной и дополнительной учебной литературы,
	необходимой для освоения дисциплины
	8.1. Основная литература
	8.2. Дополнительная литература
	8.3. Рекомендуемая литература
	9. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины
	10. Перечень образовательных технологий,
	используемых при реализации дисциплины
	При реализации дисциплины преподаватель с учетом региональных особенностей профессиональной деятельности (служения) выпускников и потребностей работодателей использует образовательные технологии обеспечивающие развитие у обучающихся навыков командно...
	11. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины
	Изучение основных теоретических вопросов предлагается в т.ч. через знакомство с исследовательскими работами. Для наиболее глубокого усвоения основных вопросов используются научные источники в виде:
	12. Описание материально-технической базы, необходимой для
	осуществления образовательного процесса по дисциплине
	Для реализации дисциплины лицензионное программное обеспечение не требуется.



